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1 Iess, nuiaHnpyeMble Pe3ya1bTAThl 00y4eHHUsI 110 AUCHHUILIMHE (MOLYJII0)

enpto ocBOeHUST AUCHMIUIMHBI (MOIyJsa) «IIpakTHYeCKHUU Kypc aHTJIMMCKOTO SI3BIKa
SBIISICTCS TIOJTOTOBKA BBICOKOKBAJTU(HUIIMPOBAHHBIX YUUTENECH aHTIHMICKOTO s3bIKAa CpenHeit
MIKOJIBI ¥ (hOpMUPOBaHUE y HUX 0a3bl I JAJBHEHUINIEr0 CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHUS B 00J1aCcTH
SI3BIKA.

3agaun OCBOEHUS AUCUHUILIUHBI «l[pakTHYecKkuil Kypc aHTJIMHACKOTO SI3bIKa»:

- q)OpMI/IpOBaHI/Ie HpO‘IHBIX HaBBIKOB HpaBI/I.HBHOFO HCIIOJIB30BAHUA A3BIKOBBIX U pequHx
CPENICTB C YYETOM UX CTHIIMCTHYCCKUX Pa3IMUMi B aKTaX YCTHOTO M TUCHMEHHOTO OOIIICHUS.

- 3HaKOMCTBO ¢ HanboJiee XapaKTepHbIM YepTaMH MAaTEPUATbHON U TyXOBHOM KYJIbTYpPbI
H3y4aeMoro s3blKa, MHOTOOOpa3veM OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHHH B PAa3IUYHBIX KYJIbTYPHBIX
001acTsIX.

- ®opMHUpOBaHUE PA3TMYHBIX CTPATETUH B3aMMOJICHCTBHS B YCIOBUAX PAa3HOBO3PACTHBIX
nu pa3H0ypOBHeBBIX prHH O6y‘Ia€MBIX C LCJIBK BOBJICUCHHUA HUX B HpOI_IGCC OIITUMAJIBHOI'O
WHOSI3BIYHOTO OOIICHHS.

- BeipaboTka y cTyneHTa TBOPUECKOTO MOAX0/a K U3y4aeMOMY MaTepHally. BOCIIUTaHUE
TOJIPAHTHOCTH U YBOKCHHS K JYXOBHBIM IIEHHOCTSIM Pa3HBIX CTPaH W HApoAOB; (hopMUpOBaHUE
TOTOBHOCTHU K CaMOCTOHTGHBHOﬁ TBOp‘IeCKOI\/'I ACATCIIBHOCTU MU OCO3HAHHUA LICHHOCTU y‘IGGHO-
IMO3HABATEJILHON I€ATEILHOCTH.

[TnanupyeMbIMH pe3ynbTaTaMyi OOY4YEHUs 10 AUCHUIUINHE (MOAYIIIO0), SIBISIOTCS 3HAHMS,
YMEHUs, HaBBIKU. [lepedeHp TIaHUPYEMBIX PE3yJIbTaTOB OOYUYEHUS MO TUCIUILIIMHE (MOIYIIO),
COOTHECEHHBIX C IUJIAaHUPYEMBIMH pe3yJbTaTaMU OCBOCHHUS 00pa3oBaTENbHOW MPOTPAMMBL,
npejacTaBiieH B Tabuie 1.

Tabmuua 1 — Komnereniuu, GpopMupyeMble B pe3ylbTaTe U3yUeHUs AUCIUTLTUHBI (MOJTYJIs)

Pe3ynbraTel 00y4eHus IO TUCIUTIIIHE
Kox n Konu
HazBanue (dhopMyIHpOBKa
OIIOII BO, opmymmposka WHNKATOpa Kon
COKpalleHHOE KOMIIETEHIIUU MOCTHIKCHUSA pesyib DopMynHpOBKa Pe3ysIbTaTa
KOMICTCHITHH
TaTa
44.03.05 YK-4 : Cnocobern | YK-4.1B: PI1 3HaHWe | HOPM aHTIUHCKOTO
Ilemaroruueckoe | OCYIIECTBIATH Bribupaer Ha JUTEPATypPHOTO SA3bIKA,
06pazoBaHme JIETIOBYIO roCy/IapCTBEHHOM HEo0X0AMMOro JuIst
(c aByms KOMMYHUKALMIO B | 1 HHOCTPAHHOM OCYIIECTBIICHHS
YCTHOW U SI3BIKAX MEIJIMYHOCTHOTO U JIEIOBOTO
npoduMU MUCBMEHHOU KOMMYHUKATHBHO o01eHNUS
TMOATOTOBKH). (dopmax Ha MIpUEMIIEMBIi P12 | YMmeHue | agantupoBaTh pedb, CTUIIb
AHIIMACKUA | rOCyHapCTBEHHOM | CTHIIb J€JIOBOTO OOIEHHUS U S3BIK KECTOB K
S3BIK U SA3BIKE oO0menus, CUTYaIUsIM B3aHMOJCHCTBHUSI
KuTaiicknii s3pik | Poccuickoi BepOaIbHbIC 1 PI3 HaBbik | doHeTHKOM, IEKCHKOH 1
Genepauu 1 HeBepOabHbIC rpaMMAaTHUKON aHTJIUHCKOTO
MHOCTPaHHOM(BIX) | cpexcTsa S3BIKa B 00BEME, HEOOXO0IUMOM
sA3bIKe(ax) B3aUMO/ICHCTBHS C JUTSI TOTO, 9TOOBI MPEAOCTABIATh
[TapTHCPOM MHQOPMALINIO JINYHOTO U
JIEIOBOTO XapaKTepa, aieKBaTHO
pearupoBath Ha HHPOPMAIIHIO,
MTOCTYTIAOMIYIO OT MapTHEPA IO
KOMMYHHKAIHU




VK-4.2B : Bener P14 VYMeHne | cocTaBiIsATh Ha aHTIIAICKOM
JIEJIOBYIO S3BIKE O(UITHATTFHBIE 1
MIEPEIUCKY, Heo(UIaTbHBIE TEKCTH B
YYUTHIBaS COOTBETCTBHUH C TIPHUHSITHIM
0COOEHHOCTH HOPMAaMH JIeJIOBOH MEPENICKH
CTHITUCTHKH

O(pUIUANBHBIX H

Heo(UITUATEHBIX

TTUCEM,

COLMOKY/IbTYpPHBIE

pasnuuus B

¢dopmare

KOPPECTIOHICHITHN

Ha

TOCyIapCTBEHHOM

1 MTHOCTPAaHHOM

SI3BIKAX

YK-4.38 : YMmeer PJI5 | YMmenue | yCTHO peacTaBUTh ceOs U
KOMMYHHUKATHBHO pe3yIbTaTHI CBOCH EATEIFHOCTH
1 KyJBTYPHO Ha aHTJUIICKOM SI3BIKE
NIPUEMIIEMO BECTHU PJI6 | YMeHue | MOHMMATH YCTHBIE U

YCTHEIC JI€JIOBbIC [MAUCbMEHHBIE COOOIIEHUS/TEKCTEI
Pa3roBOpHI HA

roCyIapCTBCHHOM

U MTHOCTPAHHOM

SI3BIKAX

VK-4.4B : Pa7 3HaHME | TEXHUKHU pabOTHI CO CIOBapeM,
JemoncTpupyer TEXHUKH ¥ OCHOBHBIX ITPHEMOB
yMeHHE nepeBoia TEKCTOB

BBITIOJIHATH P8 | YmMenue | oCyIIECTBIATL NEPEBOJL TEKCTOB
IEpeBO JIEIIOBOH | PO eCCHOHATBHOM
aKaJeMIICCKIX HAIPaBJIEHHOCTH C aHTJIMHCKOTO
TEKCTOB C sI3bIKa HAa PYCCKUM SI3BIK C
HMHOCTPAaHHOTO Ha MPUMEHEHHNEM Pa3THIHBIX
roCyJJapCTBEHHBIN TEXHHK [EpEBOIa

S3BIK

2 Mecro aucuuniauHbl (MoayJs) B ctpykrype OITOII

Juciunnuxa

«[IpakTuyeckuii Kypc aHIJIMICKOrO $3bIKa» BXOAUT B 0a30BYIO

(o6s3atenbHy0) 4yacTh broka 1 («/ucumrummasl (Momyinum)») mporpaMMmbl OakaliaBpuata B
COOTBETCTBUHN C d)e;[epaanblM rocyaapCTBCHHbBIM O6paBOBaT€HBHBIM CTaHAapTOM BBICHICTO

o0OpazoBaHwUsI.
M3yuenne HHOCTPAHHOTO s13bIKA MPU3BAHO 00ECTICUUTh:

npeJienax IporpaMMbl CpeiHel MIKOJIbl, 8 UMEHHO:

MOBBIIIEHUE YPOBHSI Y4€OHOH aBTOHOMHUH, CIOCOOHOCTH K CaMOOOPa30BaHMUIO;
pa3BUTHE KOTHUTHBHBIX U HCCIEA0BATEIbCKAX YMEHHIA;
pa3BuTHE HHPOPMAIIMOHHOHN KYJIbTYPHI;
pacmmpeHue Kpyro3opa 1 MOBBIIIEHHE 00 KyJIbTYphl CTYAECHTOB.

TpeﬁoBa}mﬂ K BXOAHBIM 3HAHHUAM: CTYACHT OTOJDKCH BJIaJCTh MHOCTPAHHBIM SA3LIKOM B

BOCIIPUHUMATh Ha CIyX COOOIIEHUS TOBCETHEBHO-OBITOBOTO U JICJIOBOTO XapaKkTepa mpu
JIBYKPAaTHOM IIPEIbSIBICHUM;
JEMOHCTPHUPOBATh pEYeBOE MOBEICHUE, a/IEKBATHOE CUTYAI[UU OOIICHNUS;
YMEHUE YUTaTh BCIYX HE3HAKOMBIN TEKCT;




® BBIACIIATH TCMY U T'NIABHYIO MBICJIb TCKCTA IPU O3HAKOMUTCIIBHOM YTCHUU oe3 CJI0Bap4;
e JIOTMYHO M I'paMMAaTUYCCKU MMPABUJIBHO CTPOUTH BBICKA3bIBAHHWE HA 3aJAHHYIO TEMY.

3. O0beM TUCUMILIIIMHBI (MOTYJISA)

OO0beM auCHUTUIMHBL (MOIYJs) B 3a4EeTHBIX EAMHUIAX C YKa3aHUEM KOJIMYECTBa
aKaJeMUYECKNX YacOB, BBIIICJICHHBIX Ha KOHTAaKTHYI padoTy ¢ oOydarommmucs (10 BHIAM
y4eOHBIX 3aHATHI) U HA CAMOCTOSTEIBLHYIO PabOTy, MPUBEICH B Ta0IHUIIE 2.

Tabnuna 2 — O6mmas TpyI0eMKOCTh AUCIUILITUHBI

Tpyxo-
Cemectp €MKOCTh
(0ODO)
q;(gb :}J]Ipli Aynuropnas B::;IZ:: _ cpe

(300, 3.E) Bcero

0300) aek. | mpak. | ma6. | ITA | KCP

O0OBbeM KOHTaKTHO#H paboThI (ac)

dopma
o0yue-
HUS

dopma
arTec-
Tanun

Haspanue OITOIT
BO

44.03.05
ITenarornyeckoe
obpazoBanue
(c mByms
npoduismMu
MTOATOTOBKH).
AHrmuickuin
SI3BIK U
KHUTANUCKHI SI3bIK

b.1.b.
o0 | I11.0 1 6 145 0 144 0 1 0 71 €]

44.03.05
ITenaroruueckoe
o0Opa3zoBaHue
(c nByms
npodunsMu
MTOJITOTOBKH).
AHrIuncKui

b.1.b.
o0 | I11.0 2 6 145 0 144 0 1 0 71 €}

SI3BIK U
KATANUCKHUH SI3BIK

44.03.05
ITenaroruueckoe
obpazoBanue
(c mByms
npodunsmMu
MTOJITOTOBKH).
AHrIuncKui

b.1.b.
o0 | I11.0 3 6 145 0 144 0 1 0 71 €}

SI3BIK U
KHUTaNUCKHH A3BIK

44.03.05
ITenarornyeckoe
o0pazoBaHue B.1.B.
(c mByms 000 | IT1.0 4 6 145 0 144 0 1 0 71 C]
npousMu 3
MTOATOTOBKH).
AHrmuicKkui




SA3BIK U

KHATaNUCKHH S3BIK

44.03.05
ITenaroruueckoe
o0Opa3oBaHue
(c nByms
npodunsMu b.Lb.
000 | I11.0 5 5 97
MTOJITOTOBKH).
AHrIunicKui
SI3BIK U

KATANUCKHUH S3BIK

44.03.05
Ilegarornueckoe
o0Opa3oBaHue
(c mByms
npodunsmMu b.Lb.
o®0 | II1.0 6 5
MMOJATOTOBKH).

AHTIuiACKun

109 0 108 0 1 0 71

SI3BIK U
KHUTaNUCKHH A3BIK

44.03.05
ITenarornyeckoe
obpazoBanue
(c mByms
npodunsmMu b.1.b.
0®0 | I11.0 7 4 91
MMOJITOTOBKH).
AHrnuicKui
SI3BIK U
KUTANCKHH A3BIK

4 CTpyKTYypa M coJiepKaHue U CHUIINHBI (MOIYJIs1)
4.1 CTpykKTypa IucuMIuIIHbI (Moayas) njass OPO

TemaTnueckuii TUTaH, OTpaXKAIOUIUK COJIEp)KaHUE NUCIUIUIMHBI (TTEPEYCHb Pa3eioB U

TEM), CTPYKTYPHUPOBAHHOE 110 BUJIaM YY€OHBIX 3aHATHH C YKa3aHHEM UX 00bEMOB B COOTBETCTBUH
¢ yueOHBIM IUTaHOM, TIpHBECH B Tabmuie 3.1

Tabnuua 3.1 — Pa3aens! qUCUUTUTMHBL (MOIYJIs), BUBI Y4€OHOU NESATEILHOCTH U (POPMBI
TeKy1ero KouTpods aias OO

1 cemectp

Kon pe- Kon-Bo yacoB, OTBeeHHOE Ha
3yabTara Popma
Jlex [Tpakr JIab CPC TEKYIIEero KOHTPOJIS
00yJYeHUs
PAI,
PI2,
PJI3,
P/i4, 0 24 0 11 Pa3sHOYpOBHEBbIE 3aJaHUS
PJIS,
PJI6,
PI7, PJI8

Ne HasBanue Tembl

1 | Hello!




Your world.

PAL,
PJI2,
P13,
P14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

24 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIE 3a1aHUS

Personal information

P/,
PII2,
P/I3,
P/4,
PJIS,
PJI6,
PJI7, PII8

24 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIE 3a1aHUS

Family and friends

PAL,
PJI2,
P13,
P14,
PJIS,
PJI6,
PJI7, P/I8

24 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIE 3a1aHUS

It’s my life!

PAL,
PJI2,
P13,
P14,
PJIS,
PJI6,
PJI7, P/I8

24 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIE 3a1aHUS

Every day

PAL,
PJI2,
P13,
P14,
PJIS,
PJI6,
PJI7, P/I8

25 0

12

Pa3HOYPOBHEBbIE 3a1aHUS

HToro no Tadiume

145 0

71

2 cemecTp

HazBanune Tembl

Kon pe-
3yJbTara
o0yJeHus

Kon-Bo yacoB, 0OTBeeHHOE HaA

Jlex

[Ipakr Jlab

CPC

dopma
TEKYILETO KOHTPOJIS

Meals

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

29 0

15

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHUs

A Student’s Day

PAL,
PJI2,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

29 0

14

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

Our University

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

29 0

14

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus




Seasons and Weather

PAL,
PI12,
P13,
P14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

29

14

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

At the Seaside

P/,
PII2,
P/I3,
P/4,
PJIS,
PJI6,
PJI7, PII8

29

14

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

HToro no Tadiume

145

71

3 cemecTp

Ha3zBanue Temsl

Kon pe-
3yJbTaTa
o0yJeHus

Kon-Bo yacoB, OTBeeHHOE Ha

Jlex

IIpakt

JIab

CPC

Dopma
TEKYILETO KOHTPOJIS

Choosing a career

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
PJIS,
PJl6,
PJI7, P/I8

36

17

Pa3HOYPOBHEBbIC 3aIaHUs

Illnesses and their treatment

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

36

17

Pa3HOYPOBHEBbIE 3aIaHUS

City

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

36

17

Pa3HOYPOBHEBbIE 3aIaHUS

Meals

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

37

20

Pa3HOYPOBHEBbIE 3aIaHUS

HToro no Tadaune

145

71

4 cemectp

HaszBanue Tembl

Kon pe-
3yJbTaTa
o0yJeHus

Kon-Bo uacoB, OTBeeHHOE Ha

Jlex

[Ipaxt

JIab

CPC

dopma
TEKyLIEro KOHTPOJISL

Education

PAL,
P2,
P13,
PJ14,
P15,
PJ16,
PJI7, P/I8

29

15

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus




2 | Sports and games

PAL,
PI12,
P13,
P14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

29

14

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

3 | Geography

P/,
PII2,
P/I3,
P/4,
PJIS,
PJI6,
PJI7, PII8

29

14

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

4 | Travelling

PAL,
PI12,
P13,
P14,
PJIS,
PJI6,
PJI7, P/I8

29

14

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

5 | Theatre

PAL,
PI12,
P13,
P14,
PJIS,
PJI6,
PJI7, P/I8

29

14

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

HToro no Tadiume

145

71

5 ceMmecTp

Ne Ha3zpanue Tembl

Kon pe-
3yJbTara
o0yJeHHs

Kon-Bo yacoB, oTBeeHHOE Ha

Jlex

IIpakt

JIab

CPC

Dopma
TEKYILETO KOHTPOJIS

1 | Changing Patterns of Leisure

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

24

20

Pa3HOYPOBHEBbIE 3aaHNUs

2 | Man and the Movies

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

24

20

Pa3HOYPOBHEBbIE 3aIaHUS

3 | English Schooling

PAL,
PI12,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

24

20

Pa3HOYPOBHEBbIE 3aIaHUS

4 | Bringing Up Children

PAL,
PJI2,
P13,
PJ14,
P15,
PJI6,
PJI7, P/I8

25

23

Pa3HOYPOBHEBbIE 3aaHNUs

HToro no Tadiume

97

83

6 cemecTp

[ Ne | HaspaHue TeMsl

Kon-Bo 4yacoB, oTBeeHHOE HA

Dopma




Kon pe-
3yJbTaTa
00y4eHus

Jlex

[Ipaxt

JIab

CPC

TEKYILEro KOHTPOJIS

Painting

PAL,
P2,
PJ13,
PJ14,
PJIS,
PJ16,
P/17, PJI8

27

17

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

Feelings and Emotions

PAL,
P2,
PJ13,
PJ14,
PJIS,
PJ16,
P/17, PJI8

27

17

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

Talking about People

PAL,
P2,
PJ13,
PJ14,
PJIS,
PJ16,
P/17, PJI8

27

17

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

Man and Nature

PAL,
P2,
PJ13,
PJ14,
PJIS,
PJ16,
P/17, PJI8

28

20

PasHoypoBHeBbIE 3a1aHus

HToro mo Tadaume

109

71

7 cemecTp

Ha3zBanue Temsl

Kon pe-
3yJbTaTa
00y4eHus

Kon-Bo uyacoB, OTBeeHHOE Ha

Jlex

IIpaxr

JIab

CPC

Dopma
TEKyLIEro KOHTPOJISL

Higher Education in the
United States of America

PAL,
P2,
PJ13,
P4,
P15,
PJ16,
P/17, P18

22

13

Ppa3HOYPOBHEBBIE 3aJaHUS

Courts and Trial

PAL,
P2,
PJ13,
P4,
P15,
PJ16,
P/17, P18

22

13

Ppa3HOYPOBHEBBIE 3aJaHUS

Books and Reading

PAL,
P2,
PJ13,
PJ14,
P15,
PJ16,
P/17, P18

22

13

Pa3HOYPOBHEBbIE 3aIaHUS

Difficult Children

PAL,
P2,
PJ13,
PJ14,
P15,
PJ16,
P/17, PJI8

25

14

Pa3HOYPOBHEBbIC 3aIaHUS

HToro mo Tadaume

91

53




4.2 Copeprxanne pa3aejoB M TeM JUCHHILTHHBI (Moay.as) Aiasa ODO

1 cemecTp

Tema 1 Hello!

Conepxanne temsl: I'pammatika. Hactosimee mpoctoe Bpems (Present Simple) to be.
Jlexcuka. What’s this in English? Everyday things. [ToBenuTensHbIe 1 0€3MHYHBIC PEITOKEHUS

@opmMbl U METOJIbI MPOBEJCHHS 3aHATHH O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTCs o0CyXaeHus, padoTa B
napax, pabora B Trpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalun, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpaKHEHUs, TecTupoBanue). [Ipenogasareins, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOMroaeT 3a paboTol map WU TPy, Jejast TP HEOOX0AUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy paboTHI.

Buasl camMocTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ]aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJaHus 10 rpaMMaTHKe, JIeKCUKe, YTeHUI0. CTylIEeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE cOOOUIeHHs (B TOM
qrcie Npu MOMOIIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 2 Your world

Conepxxanne tembl: ['pammartuka. Hacrosmee mpocroe Bpems (Present Simple) to be.
Bonpocurensubie  npemnoxkeHus. CTemeHM CpaBHEHHs TNpWiaratenbHbX. JluuHble W
npuTsKaTeNbHBIe MecTouMeHU. A Visit Utenue. [loHnManue npeayioKeHui ¢ MpOonmymeHHBIMA
cinoBaMmu. ['oBopenue. Kak cnpocuts, 0TKy1a Tl WM TBOM Apyr. Kakoil TBoi pogHOI ropoJ.

@®opMbl U METOJIbI MPOBEJCHHS 3aHATHM O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs o0CyXAeHus, padora B
napax, pabora B TIpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalun, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipernonasarenp, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOrogaeT 3a paboTol map WU TPy, Jejas TP HEOOX0IUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ]aHKsl 110 TOBOPEHUIO (IMajoruueckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJCHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJaHus 10 rpaMMaTHKe, JIeKCUKe, YTeHU0. CTylIeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE COOOUIeHHs (B TOM
Yrcie Npu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 3 Personal information

Conepxxanme Tembl: Text: Betty Smith. Grammar: IlputsokaTenbHbId Manex HMEH
cymectBuTenbHBIX. ['aron to have B Present Indefinite Tense. Heonpenenennsie MecCTOMMEHHS
some, any, no. [Ipemiorun mecra. Uucaurensusie oT 1 10 100 . OTpunarenbHble NpeaIOKEHHUS.
Kpatkue otBetsl. Jlekcuka. [Ipodeccun. Jlnunas nnpopmarms. AyaupoBanue. MHTEpBbIO C
nonrpynmnoii. ['oBopenue. Pacckas o cebe u ceoem apyre. [Tucemo.

@®opMbl M METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI MO TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHN OPTraHU3YIOTCS OOCYXKIEHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymnmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHSAIOTCS HWH(POPMALUOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanuu, MHTEPAKTUBHBIE YIIpakHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO OYepeb,
HaOroAaeT 3a paboToM map WK Py, Aeias IpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHMs 110 X0y pabOTHI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYIEHTOB IO TEME: Ha 3aHSTHUSX CTYIEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTHYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yucie P TMOMOIM WH(pOopMaIuu, momydeHHor u3 cetn MHTEepHeT), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.



Tema 4 Family and friends

Conepxanne temsl: 1. Doctor Sandford’s Family. 2. About Benny’s Cousins. Grammar:
[Ipennoxenus: ¢ BBoaHbIM there. Ynucnurensubie cBoime 100. [Ipemmorn Bpemenu Jlekcuka.
Cembs. PoxcrBensble cBsizu. OnucaHue uenoBeka.  AyaupoBaHue. Mol dydmumi Apyr.
I'oBopenue. Pacckas o cede u cBoem apyre. [Tucemo.

@opMbl U METOABI IMPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTeNIbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCS O0OCYXKIEHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHAIOTCS HHPOPMALMOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanuyu, MHTEPAKTUBHBIE YIIpakKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenonaBarens, B CBOIO OYEpeb,
HaOJro1aeT 3a paboToM Map WiIH IPYIII, Aeias IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHUsl 110 X0y paOOThI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHATHUSX CTYAEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTHYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKE, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIEeHTHl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TMOMOIM WH(OopMaIuu, momydeHHou u3 cetn MHTepHeT), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 5 It’s my life!
Conepxanue Tembl: Text: Our English Lesson. Grammar: MogaibHbIe T7aroiisl can, may,
must. Hacrosmee mnpoctoe Bpems (Present Simple). Aptukiu. Jlekcuka. S3bIKk ©

HanuoHanbHOCTh. Criopt. Ena. Ayauposanue. Ha BeuepuHke..

@®opmMbl U METOJIbI MPOBEJCHHS 3aHATHM O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs o0CyXaeHus, padora B
napax, pabora B TIpymmax, posieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [IpernoaaBarenp, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboToM map WU TPy, Jejast TPy HEOOX0AUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITOJHSIOT 3aJ]aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHUI0. CTylIeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE COOOLIeHHs (B TOM
Yrcie Mpu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 6 Every day

Conepxxanne Tembl: Text: Doctor Sandford’s House. Grammar: IloBecTBOBaTeapHOE
npeUio’keHre B KOCBEHHO peul ¢ riaroyioM to say. Hacrosimee mpoctoe Bpemst (Present Simple).
BonpocurenbHbie 1 oTpUIIaTeIbHbIE peanoxeHus. Jlekcuka. KBaptupa. Hapeuus yactorHocTH.
TI'oBopenue. Pacckas o cBoelt kBaptupe.llucemo.

@opmMbl U METOJIbI MPOBEJCHHS 3aHATHM O TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a0OPaTOPHBIX 3aHATHI OpraHU3yloTcs o0CyXaeHus, padoTa B
napax, pabora B TIpymmax, posieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [IpernonaBarenp, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboTol map WU TPy, Jejas TPy HE0OX0IUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMocTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITOJIHSIOT 3aJ[aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas 1 MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYICHTHI BBIIOJIHIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIeKCUKe, YTeHUI0. CTyIeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE cOOOLIeHHs (B TOM
Yrcie Npu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

2 cemecTp
Tema 1 Meals



Conepxanne tembl: The Present Continuous Tense. Special Questions and Imperative
Sentences in Indirect Speech. Spelling Rules. Texts: 1. Meals. Jlekcuka. IlpunararenbHbie.
Antonumsl. Urenue. In the Canteen ['oBopenue. Uto Ham HpaBuTcs U He HpaBuTcs. [Tucemo.

@®opmMbl U METOJIbI MPOBEJCHHS 3aHATHH O TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTCs o0CyKaeHus, padora B
napax, pabora B TIpymmnax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalun, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipernonasareinb, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOrogaeT 3a paboTol map WU TPy, Jeast TPy HEOOX0IUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy paboTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ]aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 TpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHU0. CTylIEeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE COOOUIeHHs (B TOM
qrcie Npu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHer), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 2 A Student’s Day.

Conepxxanme Tembl: The Present Perfect Tense. Texts: 1. A Student’s Day. 2. Dialogue.
Jlexcuka. Pacnopsnok nHa. Urenue. I[loHMMaHue NpeNyIOKEHUN C IPOIYIICHHBIMHU CJIOBaMHU.
I'oBopenue. Mol neHb.

@opMbl U METOZBl MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTeNIbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnN 1a00OpaTOPHBIX 3aHATHN OPTraHU3YIOTCS OOCYXKIeHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS WH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTanuy, THTEPAKTUBHBIE YIIpakKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBarens, B CBOIO OYepeb,
HaOromaeT 3a paboToM map WK TPy, Aeias IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHMs 110 X0y pabOThI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUSIX CTYAEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYEcKass 1 MOHOJIOTHYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHNN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TMOMOIM WH(pOopMaIuu, monydeHHou u3 cetn MHTEpHET), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU TTPOEKTAMHU.

Tema 3 Our University

Copnepxanne Tembl: The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. State ments in
Indirect Speech. Spelling Rules. Texts: 1. Our University (A Letter). 2. Dialogue.
Bonpocurensubie npeanoxenus. OTpunarensuble npeanoxenus. Kparkue orBersl. Jlekcuka.
VYuebe Aynuposanue. luanor. ['oBopenue. Pacckas o cede u cBoem apyre. [Tucemo. Jlau Heneny.

@opMbl M METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI MO TeMe, MpPUMEHsEeMble 00pa3oBaTeIbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHNN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHN OPTraHU3YIOTCS O0OCYXKIEHHUs, padoTa B
nmapax, pabora B Tpymmax, pojieBas Wrpa, MNPUMEHSIOTCS WH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTanuy, MHTEPAKTUBHBIE YIIpakHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO OYepeb,
HaOJromaeT 3a paboTol map WK TPy, Aeias IPpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHus 110 X0y pabOThI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHATHUSX CTYIEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYECKass 1 MOHOJIOTHYecKasi peyb), ayJUpOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHNN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKE, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TMOMOIM WH(pOopMaIuu, momydeHHou u3 cetn MHTepHeT), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU TTPOEKTAMHU.

Tema 4 Seasons and Weather.

Copnepxanne Tembl: The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. To be able
and to have in the Future Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition. Texts: 1.
Seasons and Weather. 2. Dialogue Jlekcuka. CBoGomHoe Bpems. OTnpix. AyIaupoBaHHE.
Breixonnsie. 'oBopenue. Paccripoc apyra o ero cBo6oaroM Bpemenu. [TuceMo. Mou nipeapiaymye
BBIXO/IHBIE.



@opMbl U METOZBI IMPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTeNIbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHNN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATUI OPTraHU3YIOTCS OOCYXKIeHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymnmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHAIOTCS HHPOPMALMOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanuy, MHTEPAKTUBHBIE YIIpaKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO OYEpeb,
HaOJro1aeT 3a paboToM map WK TPy, Aeias IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHMsl 110 X0y pabOThI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEMe: Ha 3aHSTHUSX CTYAEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTMYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHNN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHu NMOoMOoIM WH(popMaIuu, moxydeHHou u3 cetn MHTEepHeT), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallUOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 5 At the Seaside

Conepxanne tembl: Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past Perfect Tense.
Texts: 1. Under the High Trees. 2. At the Seaside I'pammaTtuka. MogansHsIi riaros can. [Ipocs0b1
u npeoxkenus. Jlekcuka. Uto Mbl MoxkeM enath B IHTepHeTe. AynupoBanue. B uem npobiema?

@®opMbl U METOJIbI MPOBEJACHHS 3aHATHH O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00PaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs o0CyXAeHus, padoTa B
napax, pabora B TIpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTaluu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipernonasareins, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOMroaeT 3a paboToN map WU TPy, Jejast TP HEOOX0IUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ]aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIeKCUKe, YTeHH0. CTylIeHThl TOTOBIT KOPOTKHE COOOUIeHHs (B TOM
Yucie Mpu MOMOILIM UH(OpMAINH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

3 cemecTp

Tema 1 Choosing a career

Conep:xanne Tembl: [ pammaTika. Revision exercises on tense and voice. JIlekcuka. Anne
meets her glass

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTeNbHBIC
texHoyioruu: [Ipu mpoBeneHNN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATUI OPraHU3YIOTCS OOCYXKIeHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS WH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTanuy, MHTEPAKTUBHBIE YIIpakKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenonaBarens, B CBOIO OYepeb,
HaOro1aeT 3a paboTOM Map WK IPYIII, Aeias IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHMs 110 X0y pabOTHI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHATHUSX CTYAEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYECKass 1 MOHOJIOTMYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHNN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOJIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKE, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TOMOIM WH(opMaIuu, moxydeHHou u3 cetn MHTEepHeT), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU TTPOEKTaAMHU.

Tema 2 llinesses And Their Treatment

Conepxxanne Temsl: I'pammaTuka. The subjunctive mood and the conditional mood.
Urenne. A day's wait . by Ernest Hemingway [lonnManne npeniiokeHuil ¢ mpoIyIeHHBIMHU
cioBamu. ['oBopenue. A visit to the doctor.

@opmMbl U METOJIbI MPOBEIACHHS 3aHATHM MO TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTeNbHbIC
texHosioruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00pPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs oOCyXaeHus, padora B
napax, pabora B TIpymmnax, posieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBanue). [Ipernoaasareinb, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOrogaeT 3a paboTol map WU TPy, Jeast TPy HEOOX0AUMOCTH 3aMEYaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.



Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ]aHKsl 110 TOBOPEHUIO (IMajoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 TpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHHI0. CTyIeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE COOOLIeHHs (B TOM
Yycie Npu MOMOIIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 3 City

Conepxxanne tembl: Text: Introducing London Grammar: The subjunctive mood and the
conditional mood. Jlexcuka. Sightseeing AynupoBanue . Introducing London I'oBopenue. My
city. [Tucemo. The city I want to visit

@opMbl M METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI MO TeMe, MpPUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnUN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHI OPraHU3YIOTCS OOCYXKIEHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpynmax, pojieBas WIrpa, NPUMEHAIOTCS HHPOPMALMOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanuy, MHTEPAaKTUBHBIE YIIpakKHEHUs, TecTupoBaHue). [IpenogaBarens, B CBOIO OYEpeb,
HaOroMaeT 3a paboToM map WK TPy, Aeias IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHsl 110 X0y pabOThI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHATHUSX CTYIEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTMYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHNN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHu ToMoIy WH(opMaIuu, monydeHHou u3 cetn MHTepHeT), paboTaloT B rpymnmax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 4 Meals

Conepxanne temel: How We Kept Mother's Day by Stephen Leacock. Grammar: The
subjunctive mood and the conditional mood. Jlekcuka. Holidays AyaupoBanue. Christmas Day.
I'oBopenwue. Pasrosop o mobumom npaznuuke. [Tucemo.

@opMBbl U METOJIbI MPOBEJCHHS 3aHATHM IO TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHu3yloTcs o0CykaeHus, padora B
napax, pabora B TIpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTHpoBaHue). [Ipenoaasareinp, B CBOIO 04Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboTol map WU TPy, Jeas TP HEOOX0AUMOCTH 3aMEUaHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ]aHKsl 110 TOBOPEHUIO (IMajoruveckas 1 MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYICHTHI BBIIOJIHIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHU0. CTyIeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE COOOLIeHHs (B TOM
Yycie Npu MOMOIIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

4 cemecTp

Tema I Education

Conepxanne TeMbl: Revision exercises on mood and modal verbs Special Questions and
Imperative Sentences in Indirect Speech. Spelling Rules. Texts: Education. Jlekcuka.
[Ipunararensubie. AHTOHUMBL. UTeHne. A freshman's experience From "Daddy Long-Legs" by
Jean Webster. 'oBopenue. Freshmen’s experience. ITucbemo.

@®opMbI U METOIBI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NMpUMEHSeMble 00pa30BaTelbHBIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnU 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHu3yloTcs oOCykaeHus, padora B
napax, pabora B Tpymmax, pojieBas WIrpa, NPUMEHSIOTCS WHPOPMAIUOHHBIC TEXHOJOTHH
(mpe3eHTaluu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipernoaasareinp, B CBOIO 04Yepe/ib,
HaOMroaeT 3a paboTol map WU TPy, Jejast TPy HE0OX0AUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMocTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITTOJIHSIOT 33/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAIOTUYECKass 1 MOHOJIOTHYECKasi peub), ayJUPOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJ]aHus 110 TPaMMaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIEeHThl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUS (B TOM



Yrcie Mpu MOMOIIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 2 Sports and games.

Conepxxanne Tembl: Revision exercises on mood and modal verbs. Texts: 1 A friend in
need by William Somerset Maugham. 2. Dialogue. Jlekcuka. Sports and games .Urtenwue.
[TornMaHue npeIoKEHUH C IPOMYIIEHHBIMU clioBaMu. [ 'oBopenwue. Sports in our life.

@opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, IpUMEHseMble 00pa30BaTelbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHNN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHI OPTraHU3YIOTCS OOCYXKIeHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymnmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS WH(HOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTanuy, MHTEPAaKTUBHBIE YIIpakKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO OYEpEb,
HaOJro1aeT 3a paboToM Map WK IPYII, Aeias IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHMsl 110 X0y pabOTHI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHSTHUSX CTYAEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTHYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHNN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTHl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyuciie IpHU TMOoMOoIM WH(opMaIuu, monydeHHou u3 cetn MHTEpHET), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU TTPOEKTAMHU.

Tema 3 Geography

Conepxanne Tembl: Non-Finite Forms Of The Verb. Texts: The British Isles Jlexcuka.
Geography Ayauposanue. [{uanor. 'oBoperue. Russia [Tucemo. My country

@opMbl M METOABI MPOBEACHUS 3aHATUN MO TeMe, MpPUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnr 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHN OPTraHU3YIOTCS OOCYXKIEHHUs, padoTa B
nmapax, pabora B Tpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS WH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTUU
(mpe3eHTanuy, MHTEPAaKTUBHBIE YIIpaKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBarens, B CBOIO OYEpeb,
HaOromaeT 3a paboToM map WiIH TPy, Aeias IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHMs 110 X0y pabOThI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHATHUSX CTYIEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTHYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOIHSIOT TECT, KOTOPBINA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIEeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TMOMOIM WH(pOopMaIuu, momydeHHor u3 cetn MHTepHeT), paboTaoT B rpymnmax Haj
CUTYallMOHHBIMU TTPOEKTAMHU.

Tema 4 Travelling

Conepxanne tembl: Non-Finite Forms Of The Verb. Texts: Seeing People Off By Max
Beerbohm 2. Dialogue Jlekcuka. Travelling AynupoBanue. Boixonnsie. ['oBopenue. Paccmpoc
apyra o ero cBo00oHOM BpeMeHu. [InceMo. Mou npeapiayime myTeniecTBUs.

@®opmMbl U METOJIbI MPOBEJCHUS 3aHATHM O TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs oOCyXaeHus, padora B
napax, pabora B TIpymmax, posieBas Hrpa, NPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC yIIpaKHEHUs, TecTHpoBaHue). [Ipernoaasarens, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOMroaeT 3a paboToM map WU TPy, Jeas TP HEOOX0IUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy paboTHI.

Buasl camMocCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITNOJIHSIOT 3aJ[aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas 1 MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJCHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHU0. CTylIeHThl TOTOBIT KOPOTKHE COOOLIeHHs (B TOM
Yycie Mpu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHON u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 5 Theatre

Conepxxanne Tembl: Texts: Rose At The Music-Hall From "They Walk in the City" by J.
B. Priestley = I'pammatuka. Non-Finite Forms Of The Verb. Jlekcuka. Theatre. Ayauposanue. B
yeM mpodiema?

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTelIbHBIC
texHoyioruu: [Ipu mpoBeneHNN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHN OPTraHU3YIOTCS O0OCYXKIeHHUs, padoTa B



napax, pabora B Tpynmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHAIOTCS HHPOPMALMOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanu, HHTEPAKTUBHBIC YIIPaXKHEHUS, TecTHpoBaHue). [IpernomgaBareib, B CBOO 04Yepe/ib,
HaOJro1aeT 3a paboToM Map WiIH TPy, Aeias IpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHsl 110 X0y paOOThI.

Buasl camMoCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYACHTOB 1O TEME: Ha 3aHITHAX CTYACHTHI
BBITIOJIHSOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYECKass 1 MOHOJIOTMYecKasi peub), ayJUPOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiIeHun K101 TeMBbI CTYJACHTHI BHITIOTHSIIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIIOYAET B CeOsI
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKEe, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TMOMOIM WH(popMaIuu, momydeHHou u3 cetn MHTEpHeT), paboTaloT B Ipymnmax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

5 cemecTp

Tema 1 Changing Patterns of Leisure

Conepxanne tembl: ['pammaruka. Morphology Jlekcuka. Changing Patterns of Leisure.
Reading. "Three Men in a Boat" by Jerome K. Jerome. Conversation and Discussion: Changing
Patterns of Leisure

@®opMbI U METOZIBI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHSeMble 00pa30BaTelbHBIC
texHosioruu: Ilpu mpoBeaeHnU 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs o0CyXAeHus, padoTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojieBas WIrpa, NPUMEHSIOTCS WHQOPMAIUOHHBIC TEXHOJIOTHH
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipernoaasareins, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOMroaeT 3a paboTol map WM TPy, east TP HEOOXOAUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITTOJTHSIIOT 33/IaHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAIOTHYECKass 1 MOHOJIOTHYECKasi Peub), ayJUPOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJ]aHus 110 TPaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHUI0. CTyIEeHThl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUS (B TOM
Yycie Npu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYaIlHOHHBIMH ITPOCKTaMH.

Tema 2 Man and the Movies

Conepxanne Temsbl: [ pammaruka. Morphology Urenue. "Encountering Directors" by Ch.
Samuels [loHnManue npengokeHUH C MPOIyIIEHHBIMH cioBaMu. ['oBopenue. Man and the
Movies

@®opMbl U METOABl MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTeNbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHI OPTraHU3YIOTCS O0OCYXKIEHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymnmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHSAIOTCS HH(POPMALMOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanu, HHTEPAaKTUBHBIC YIIPaKHEHU, TecTHpoBaHue). [IpernomaBareb, B CBOO 04Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboToM map WK TPy, Aeias IPU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHUs 110 X0y pabOThI.

Buasl camMoOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEME: Ha 3aHSATHAX CTYACHTHI
BBITIOJIHSOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTHYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiIeHnn KaxI0i TeMBbI CTYIACHTHI BHITIOTHSIIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIIOYAET B CeOsI
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TOMOIM WH(pOopMaIuu, momydeHHor u3 cetn MHTepHeT), paboTaoT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 3 English Schooling

Conepxanue temsl: Text: "To Sir, with Love" by E.R. Braithwaite. Grammar: Morphology
Jlexcuka. English Schooling AymupoBanue. School of your dream. I'oBopenme. A teacher at
school. ITucemo.

@®opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTeNbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnM 1a00OpaTOPHBIX 3aHATHN OPTraHU3YIOTCS OOCYXKIEHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymnmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHSAIOTCS HWHPOPMALMOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanuy, HHTEPAKTUBHBIC YIIPaKHEHUS, TecTHpoBaHue). [IpernogaBareib, B CBOO 04Yepe/ib,
HaOro1aeT 3a paboToM map WK TPy, Aeias IpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHsl 110 X0y pabOThI.

Buasl camMoOCTOATENBHOW TOATOTOBKM CTYACHTOB TIO0 TEME: HA 3aHITHAX CTYACHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAIOTHYecKass 1 MOHOJIOTMYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiIeHun KaxI0i TeMBbI CTYICHTHI BHITIOTHSIIOT TECT, KOTOPBIHA BKIIIOYAET B CeOsI



3aJaHusl TI0 TpaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpH TOMOIM WH(popMaIuu, momydeHHou u3 cetn MHTEpHeT), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 4 Bringing Up Children

Conepxanne tembl: Text: "The Fun They Had" by I. Azimov .Grammar: Morphology
Jlexcuka. Bringing Up Children AyaupoBanue. School of the future. 'oBopenue. A teacher or a
computer. [Iucemo.

@®opmMbl U METOJBI MPOBEACHHS 3aHATUN MO TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHbIC
texHosioruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs oOCyXaeHus, padora B
napax, pabora B TIpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBanue). [IpenosaBarens, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboTol map WU TPy, Jeast TP HEOOXOIUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ[aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas 1 MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BBIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIeKCUKe, YTeHUI0. CTylIeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE cOOOUIeHHs (B TOM
qycie Mpu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

6 cemecTp

Tema I Painting

Conepxanne tembl: "Art for Heart's Sake" by R. Goldberg. Grammar: Morphology
Jlexcuka. Arts. AynupoBanue. Famous painters. ['oBopenue. Artists TTucemo.

@opMbl U METOABI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTeNbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHN OPraHU3YIOTCS OOCYXKIEHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpynmax, pojieBas WIrpa, NPUMEHSAIOTCS HWH(POPMALUOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanuy, THTEPAKTUBHBIE YIIpakKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBarens, B CBOIO OYEpEb,
HaOro1aeT 3a paboToM map WK TPy, Aeias IPpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMEeUaHHMs 110 X0y pabOTHI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHATHUSIX CTYAEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYeCKass 1 MOHOJIOTMYecKasi peub), ayJUpOBAHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOJIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TpaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHu MoMOoIM WH(popMaIuu, moxydeHHou u3 cetn MHTEpHET), paboTaoT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

Tema 2 Feelings and Emotion.

Conepxxanne Temsl: Syntax. Texts: 1. "The Man of Destiny" by G.B. Shaw. 2. Dialogue.
Jlexcuka. Feelings and Emotion. Tlormmanue mnpemioxeHuid ¢ TPOIMYIICHHBIMH CJIOBaMH.
I'oBopenue. Feelings and Emotion.

@®opmMbl U METOJIbI MPOBEJCHHS 3aHATHM O TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTCs 00CyXKAeHus, padoTa B
napax, pabora B TIpymmnax, posieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipernonasarens, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboToM map WU TPy, Jeast TP HEOOX0IUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMocTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ[aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJCHTHI BHIIOJIHIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHUI0. CTylIEeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE COOOUIeHHs (B TOM
qycie Mpu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 3 Talking about People

Conepxxanne TeMbl: Syntax. Texts: 1. "The Happy Man" by S. Maugham). 2. Dialogue..
Jlexcuka. Talking about People Ayauposanue. {uanor. ['oBopenue. Pacckasz o cebe u cBoem
npyre. [Tucemo. Talking about People



@opMbl M METOABI MPOBEACHUS 3aHATUI MO TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnN 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHN OPTraHU3YIOTCS OOCYXKIEHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS WH(HOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTanuy, MHTEPAKTUBHBIE YIIpaKHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO OYEpeb,
HaOJro1aeT 3a paboToM map WiIH TPy, Aeias IpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHsl 110 X0y paOOThI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYIEHTOB IO TEMe: Ha 3aHSTHUSX CTYIEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTMYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHN Kaxa0i TEMbI CTYIEHTHI BBIIIOJHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKE, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TMOMOIM WH(popMaIuu, moxydeHHou u3 cetn MHTEpHeT), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU TTPOEKTaAMHU.

Tema 4 Man and Nature.

Conepxanne Tembl: Syntax. Texts: 1. "The Apple-tree" by J. Galsworthy 2. Dialogue
Jlekcuka. Man and Nature. AyaupoBanue. Beixomubeie. ['oBopenue. Paccmpoc npyra o ero
cBoOogHOM BpeMeHH. [Tucbmo. Mou npeasiaymiye BEIXOIHBIE.

@®opMbl U METOJIbI MPOBEJACHHS 3aHATHH O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnU 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs o0CyXAeHus, padoTa B
napax, pabora B TIpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTaluu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipernonasareins, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboToM map WU TPy, Jeas TP HEOOX0AUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy paboTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJIHSIOT 3aJ[aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYICHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIeKCUKe, YTeHU0. CTylIeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE COOOUIeHHs (B TOM
Yrcie MpU MOMOILIM UH(OpPMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

7 cemecTp

Tema 1 Higher Education in the United States of America

Conepxanne TeMbl: "Doctor in the House" by R. Gordon Jlekcuka. Higher Education in
the United States of America

@opMbl U METOJIbI MPOBEJCHHS 3aHATHM O TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs oOCyXaeHus, padora B
napax, pabora B TIpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalun, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBanue). [Ipernoaasareinb, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboTol map WU TPy, Jeast TPy HEOOXOAUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMocTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJIHSIOT 3aJ[aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 TpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHUI0. CTylIEeHThl TOTOBIT KOPOTKHE COOOUIeHHs (B TOM
Yrcie MpU MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 2 Courts and Trial

Conepxxanne Tembl: [ pammaTuka. Revision exercises on tense and voice. Urenue. To Kill
a Mockingbird" by H. Lee .[Tonnmanne npemaioxkeHuil ¢ MponymeHHbBIMU clIoBaMU. [ 0BopeHue.
Courts and Trial

@opMBbl U METOJIbI MPOBEJACHHS 3aHATHH O TeMe, NMpUMEHseMble 00pa3oBaTelbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTcs oOCyXAeHus, padoTa B
napax, pabora B TIpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalun, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [Ipernogasarenp, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOrogaeT 3a paboTol map WM TPy, Jeast TP HEOOX0IUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYIACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJHSIOT 3aJ]aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas 1 MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,



yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYICHTHI BHIIOJIHIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 10 rpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHHI0. CTyIeHThl TOTOBIT KOPOTKHUE COOOUIeHHs (B TOM
Yycie Npu MOMOIIM UH(OpMAIMH, TOJy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 3 Books and Reading

Conepxxanne Tembl: Text: "W.S." by L.P. Hartley. Grammar: Revision exercises on tense
and voice. Jlekcuka. Books and Reading. AynupoBanue. I'oBopenue. Peknama kauru. I[Tucsmo.

@®opmMbl U METOJBI MPOBEACHHS 3aHATUN MO TeMe, MpUMEHseMble 00pa3oBaTeIbHbIC
texHosoruu: Ilpu mpoBeaeHnn 1a00OPaTOPHBIX 3aHATHH OpraHU3yloTCs o0CyXKAeHus, padoTa B
napax, pabora B TIpymmax, pojieBas Hrpa, MNPUMEHSIOTCS HWH(GOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTUU
(mpe3eHTalu, MHTEPAaKTUBHBIC YIIpaKHEHUs, TecTupoBaHue). [IpernosaBarens, B CBOIO 0Yepe/ib,
HaOroaeT 3a paboToM map WU TPy, Jejast TP HEOOX0AUMOCTH 3aMEUaHHUsI TI0 XOTy pabOTHI.

Buasl camMoCTOATENbHOM MOATOTOBKM CTYACHTOB IO TEMe: Ha 3aHATHUAX CTYACHTHI
BBITMOJIHSIOT 3aJ[aHKsl 110 TOBOPEHUIO (Majoruveckas U MOHOJIOTHYECKasl peyb), ayJUPOBaHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHun Kax10i TeMbl CTYJACHTHI BHIIOJIHSIIOT TECT, KOTOPBINA BKIIIOYAET B ceOs
3aJjaHus 110 TpaMMaTHKe, JIEKCUKe, YTeHUI0. CTylIeHThl TOTOBIT KOPOTKHE COOOUIeHHs (B TOM
qucie Mpu MOMOILIM UH(OpMAIMH, TOTy4eHHOH u3 cetu MHTepHeT), paboTaioT B rpymmnax Haj
CUTYallMOHHBIMU ITPOEKTaAMHU.

Tema 4 Difficult Children

Conepxxanne Tembl: "The Lumber-Room" by H. Munro.Grammar: Revision exercises on
tense and voice. Jlekcuka. Difficult Children. Ayauposanue. Bonpocs! Boctiutanus. ['oBopenue.
Cembs nnm mkona. [Tucemo.

@®opMbl U METOZBl MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, NpUMEHseMble 00pa30BaTeNbHBIC
texHosioruu: [Ipu mpoBeneHnn 1a0OpaTOPHBIX 3aHATHN OPraHU3YIOTCS OOCYXKIeHHUs, padoTa B
napax, pabora B Tpymmax, pojieBas Wrpa, NPUMEHAIOTCS HHPOPMALMOHHBIE TEXHOJOTHH
(mpe3eHTanuy, MHTEPAKTUBHBIE YIIpakHEHUs, TecTUpoBaHue). [IpenogaBatens, B CBOIO OYepeb,
HaOro1aeT 3a paboToM map WK Py, Aeias IPpU HE0OXO0AUMOCTH 3aMeUaHHMs 110 X0y pabOThI.

Bunel camocTosiTensHOM MOATOTOBKM CTYAEHTOB IO TEME: Ha 3aHSTHUSIX CTYAEHTHI
BBITIOJIHSIOT 33/1aHUS 110 TOBOPEHUIO (IMAJIOTHYecKass 1 MOHOJIOTHYecKasi peub), ayJUpOBaHHUIO,
yreHuto. [1o 3aBepiieHNN Kaxa0i TEMbI CTYI€HTHI BBIIIOIHSIOT TECT, KOTOPBIA BKJIIOYAET B ce0s
3aJaHusl TI0 TPaMMAaTHKe, JIEKCUKEe, YTeHUI0. CTyIeHTBl TOTOBIT KOPOTKHE COOOIIEHUs (B TOM
Yyucie IpHU TMOMOIM WH(popMaIuu, momydeHHou u3 cetn MHTEepHeT), paboTaloT B rpymnmnax Haj
CUTYallMOHHBIMH ITPOEKTaMH.

5 Metoauyeckue yKazaHus AJs 00y4AlOUIMXCH 10 U3YYEHUIO M Peaju3alui TUCHUITIUHBI
(Mmoxyis)

5.1 Meroanyeckne peKOMEHAANMHM OOYYAalOIIHMCH 110 M3Y4YeHHI0 [IMCHUIUIMHBI W TIO0
o0ecre4yeHHI0 CAMOCTOSITeIbHOI padoThI

N3ydyenue tembl HEOOXOIMMO HA4yaTh C O3HAKOMJIEHUS U OCBOEHHS JIEKCHYECKOIO
marepuaia. CHayaga HeOOXOJMMO MOBTOPHUTH CJIOBA, BBEAEHHbIC HA 3aHATHU IPENOaBaTEIIeM.
Janee cTyneHTy mnpeniaraercss paOoTaTh JUisl 3allOMHUHAHUS CJIOB W BBIpaXEHHI CHayaia B
pPEeKUME CaMOCTOSITENTbHON pabOThI B HAMPABJIEHUH C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHTIUICKHIMA, a 3aTeM C
AHTJIMHACKOTO Ha pycckuil. Ha Kaxxaom 3aHATHM CTYAEHT MOJy4aeT 3aJaHue Ha 3aKpeIrUieHUe
MaTepuaia, IpoHJEHHOrO Ha IIPAKTUYECKOM 3aHATHH.

[Tocne BbINMOTHEHUS BCEX AOMAIIHUX 33JaHUM IO N3y4aeMON T€ME CTYIAEHTBI BBITIOJIHSIOT
TECT, COCTOSILIUI U3 BOIIPOCOB, BXOJAIINX B JOMAIIHHUE 3a/1aHUS.

B kauectBe caMOCTOATENBHOM pabOTHI Mpeanojiaraercs IMOATOTOBKA KOPOTKUX
cooOuieHnit, mouck uHpopmauu B cetu MHTEepHET, TpynmnoBas padoTa HaJl CUTYallMOHHBIMH
IIPOEKTaMHU.



bazoBbiM yueOHBIM MOcoOUMeM TUCHUIUIUHBI «VIHOCTpAHHBINA SI3BIK MOAYINB 1» sBIsieTCS
ydaeOHOe Mmocobme Mg aKageMUdecKoro OakamaBpuara [DJIEKTPOHHBIA pecypc| «Auenutickutl
a3v1k» aBTOpoB AutoBa B.®. u AutoBoii B.M., a Takxe «New Headway. Students’ book. Liz and
John Soarsy, moarorosnennas usnareabctBoM Oxford University Press (BemukoOputanus). B
COOTBETCTBUU CO CTPYKTYpOH yueOHHMKA HA M3YUCHHE KaXJIOH TEMbI OTBOAMUTCS IIECTh 3aHITHIA,
Ha KOTOPBIX CTYIEHTHl 3HAKOMSTCS C HOBBIM MaTepuaioM, pPa3BUBAIOT YMEHHUS U
COBEPIIICHCTBYIOT HAaBBIKM YIOTPEOJEHUS JIEKCHYECKOTO M TPaMMaTHYECKOrO MaTepuaia,
pa3BHBAIOT HaBBIKM ayAUpOBaHUS, paboTas ¢ ayJuo U BHUJEO MaTepHallaMd, M BBIIOJHSIOT
TBOpUYECKHE 3a/IaHUs 10 PA3BUTHUIO HABBIKOB TOBOPEHHUS M THUchMa. [lo 3aBepiieHuu Tembl 1-6
MPOBOAUTCSA JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUH TECT.

5.2 OcobGeHnocTn opraHm3anvm Oﬁy‘leﬂl/lﬁ Jid JIMI ¢ OrpaHMY€HHBIMH BO3MOKHOCTAMH
3A0POBbS U UHBAJIU/0B

[Tpu HEOOXOAMMOCTH OOYJAFOIIMMCS U3 YMCIIA JIUI] C OTPAaHUYEHHBIMHI BO3MOXHOCTSIMU
3I0POBBSI U1 MHBATUIOB (I10 3asiBICHUIO 00YJArOIIErocs) MPEeI0CTaBIsACTCS YaeOHas
uH(OpMalKs B JOCTYIHBIX (hOpMax ¢ y4€TOM UX WHAWBUIYAIbHBIX ICUXO()U3UYECKIX
0COOEHHOCTEH:

- JUIS JIULI C HAPYIIEHUSIMU 3pEHHUs: B Ie4aTHOM (popme yBennyeHHbIM pupTOM; B hopme
AJIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA; WHUBUTyaJIbHbIE KOHCYJIbTAIlUU c MPUBJICYCHUEM
TU(dI0CYpIOTIEPEBOIUNKA; MHINBUAYATbHbBIC 3aJaHNs], KOHCYJIbTAI[UU U JIp.

- TS JIMIT ¢ HAPYIIEHUSIMU CITyXa: B IedaTHOH hopme; B hopme 3JIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA;
WHJIUBHUIyaJIbHbIE KOHCYJbTAallUHM C IPHUBJICYCHHEM CYpIAONEPEBOIUNKA; WHIUBUIYyAIbHbBIC
3a/1aHusl, KOHCYJbTAlUU U JIP.

- 17151 JIUL] C HApYILIEHUSIMU OIIOPHO-JIBUTATEILHOTO arnmapara: B ne4atHoit oopme; B popme
3JIEKTPOHHOIO IOKYMEHTA; NHIUBUAYaIbHbIE 3aaHUs1, KOHCYJIbTALUK U JIP.

6 MoHI OLIEHOYHBIX CPEICTB JIfl MPOBeIeHUS TeKYIEero KOHTPOJISI U MPOMEeKYTOYHOM
arTecTAlMU O0YYAKOIIMXCS 1O JUCHUILINHE (MOYJII0)

B cootBerctBum ¢ TtpeboBanusmu PI'OC BO gna arrecranuu oOydarommxcs Ha
COOTBETCTBHE WX TEPCOHAIBHBIX JOCTHIKEHUW IUIAHUPYEMBIM pe3yjbTaTaM OOydYeHHUs TI0
JTUCIUTUIAHE (MOJIYITI0) CO3/IaHbl (POH]IBI OLIEHOYHBIX CPEACTB. THUIIOBBIE KOHTPOIILHBIEC 3aaHMs,
METOJIMYECKUE MaTepualibl, OMNPEIACIAIONIME MNPOLUEAYpPhl OIECHMBAHUS 3HAHWM, YMEHHH U
HABBIKOB, a TAKXKE KPUTEPUU U MIOKA3ATENN, HEOOXOUMBIE JIJIsl OLICHKU 3HAHWUW, YMEHUIA, HABHIKOB
W XapakTepusylolue dTanbl (OpMUPOBaHUS KOMIETCHIIMH B  TPOIECCE OCBOCHUSA
o0pa3oBaTeNbHON MPOTpaMMBl, ipezcTaBieHsl B [Ipunoxxenun 1.

7 YueOHO-MeTOAHYeCKOe U MH(POPMAIIMOHHOE o0ecnevyeHre JUCHUIIJIMHBI (MOXYJIs1)

7.1 Ocnoenas numepamypa

1. Auros B. ®@., Aurosa B. M., Kagu C. B. AH[VIMMCKU S3bIK (A1—BI1+) 13-¢
W3]1., UCTIpP. U J0M. Y4eOHoe mocoOue s By30B [DieKTpoHHbIN pecypc] , 2020 - 234 - Pexum
noctyna: https://urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-al-v1-452816

2. Kyspmenkosa 0. b. AHIJIMMCKHWM S3bIK + AVJIMO3AIIUCU. Vuebuuk u
IPAKTUKYM Ul By30B [DJIeKTpOHHBIN pecypc] : Mocksa : U3narensctBo FOpaiit , 2022 - 412 -
Pexxum moctyna: https://urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-audiozapisi-488823

3. Hessoposa I'. /., Hukurymxuna I'. 1. AHTJIMVCKUU SA3bIK. TPAMMATHKA 2-¢
W3M., UCIp. W Jom. YueOHOoe mocoOue s BY30B [DNEKTpOHHBIM pecypc| : bamrmiickmii
rocynapctBeHHbI TexHndeckuit yauBepcurer BOEHMEX nmvenu J[.®. Ycrunona (r. CaHKT-



[etepOypr). , 2022 - 213 - Pexwum nocryna: https://urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-grammatika-
490866

7.2 /lononnumensnasn tumepamypa

1. Soars Liz, Soars John. Headway 5 edition. / Soars Liz, Soars John. - UK : Oxford
University Press , 2018 - 156 p.

2. Kauanosa K. H., U3paunesuy E. E. [IpakTnueckas rpaMMaTrKa aHTJIMIACKOTO SA3bIKA C
YIpaXHESHUSIMH U KITI0YaMHy | YUeOHHUKHU U ydeOHbIe TocoOus IS By30B [ DJIEKTpOHHBIN pecypc|
- Cankr-IletepOypr : KAPO , 2018 - 608 - Pexxum JOCTyMa:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=574452

3. HamumoHanbHBIA KOpPIyC pyccKoro s3bika. [lapamenbHbIl KOpmyc (aHTJIMACKUN)
https://ruscorpora.ru/new/search-para-en.html

4. Tlepmmna E. FO. Aurnmiickuii Si3p1K 1151 0aKaJaBpOB SIKOHOMHYECKHUX CIICIIHAIBHOCTEN
: YueOHuku 1 yaeOHble mocodus st BY3o0B [OnexkrponHsbiit pecype] - Mocksa : M3aarenseTBo
«DauaTaY , 2017 - 114 - Pexum JOCTyMa:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=115109

5. Cwmomuna-Crenosud, JI.IO. [TpakTrueckast rpaMMmaTrka. AHTITUHCKHANA S3BIK : Y9€OHO-
meTtonudeckue matepuains / H.H. IIpoxopos; JI.FO. Cmonuna-Crenosuda .— [lys : U3garenscTBoO
[yiickoro ¢ummana UBI'Y, 2018 .— 116 c. — URL: https://lib.rucont.ru/efd/675367 (mara
obpamenus: 03.05.2023)

7.3 Pecypcol unghopmayuonno-menekommynuxayuounou cemu '"Humepnem',
6KI04an npogeccuonanvhvle 06a3vl OAHHBIX U UHPOPMAYUOHHO-CRPAGOUHDIE
cucmemul (npu HeodXO0UMOCmMU):

1. CnoBaps Mynbtutpan https://www.multitran.com/

2. DnextpoHHas OMOMMOTEUHAss cucTeMa «YHHUBEPCHUTETCKash OMOIMOTEKAa OHIANH» -
Pexum noctyna: http://biblioclub.ru/

3. DnekTpoHHO-OubnMoreunas cucrema "PYKOHT"

4. DnexktpoHHO-OMONMOTEYHast cucrema usnatenscTBa "MOpaiit" - Pexxum mocryma:
https://urait.ru/

5. DnexTponHO-GuGMMOTeuHas cuctema FOPAUT - Pexum moctyna: https://urait.ru/

6. Open Academic Journals Index (OAIJI). [IpodeccuonanpHas 6aza maHHBIX - Pexxum
noctyna: http://oaji.net/

7. Ilpesunmenrtckas Oubnmoreka wuM. b.H.Empmumaa (06a3a [maHHBIX —pa3IuYHBIX
npodeccnoHanbHbIX 00aacTeil) - Pexxum noctyna: https://www.prlib.ru/

8. Hnadopmammonno-crpaBounas cuctema "Koncymbrant Ilmroc" - Pexum moctyma:
http://www.consultant.ru/

8 MarepuajbHO-TeXHHMYECKOe oO0ecneyeHHe IUCHUIUVIMHBI (MOAYJIA) W TMepe4YeHb
HHG(POPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHI, HCHOJb3yeMbIX NMPH OCYLIECTBJEHUN 00Pa30BaTeJIbLHOIO
npouecca no JUCHMIVIMHe (MO1YJII0), BKJIKOYaA NepedyeHb NPOrpaMMHOro odecnevyeHust

OcHOBHOE 000pPYIOBaHUE:

MynbsTuMeaniinbeiii  koMruiektr Ne2 B coctaBe: mpoekTtop Casio XJ-M146,5kpan
180*180,kperieHne MmoToI09HOE
CereBoit MmonuTop:Hynesoii knnent Samsung SyncMaster NC240
VYer-Bo 6ecn.nutanus UPS-3000

[IporpammHoe obecrieueHue:

ABBYY Lingvo 12 English
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1 Ilepedennb (popMHpyeMbIX KOMIIETEHIM I

(c mByms iporISIMHU
MTOJITOTOBKH).

rOCyJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit denepanuu u
WHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax)

Haszsanne OIIOII BO, | Kon u popmymnuposka komnerenyuu | KOX ¥ GOPMYITHPOBKA HHAMKATOPA JOCTHIKCHUS
COKpaIlleHHOe KOMITETEHIINU
44.03.05 YK-4 : CriocobeH ocyniecTBIsSTh YK-4.18 : BeiOupaeT Ha rocy1apCTBEHHOM U
[enaroruyeckoe JIENIOBYI0O KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOH | WHOCTPAHHOM SI3bIKAX KOMMYHHKATHBHO
oOpazoBaHue Y TUChbMEHHOU (hopMax Ha MIPUEMIIEMBIH CTHIIb IEJIOBOTO OOIICHHSI,

BepOabHbIC U HeBepOaIbHBIE CPENICTBA
B3aMMOJICHCTBHS C TAPTHEPOM

VYK-4.2B : BeneT nenoByto MepenucKy, yauThIBast

AHTTIHICKNN S3BIK H
KHATAWCKHUI SA3BIK

0COOEHHOCTH CTHIIMCTUKN OPUIIHATILHBIX U
HEO(HUIUATBHBIX TUCEM, COITUOKYIIbTYPHBIC
pasnuust B hopMaTe KOPPECIOHICHIINU Ha
rOCYJapCTBCHHOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX

VK-4.3B : YMeeT KOMMYHUKATUBHO U KYJIbTYPHO
IIPUEMJIEMO BECTH YCTHBIE JIEJIOBBIC PAa3rOBOPEI
Ha roCyIapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKAaX

VK-4.4B : JleMOHCTpUPYET YMEHUE BHIIOTHATh
NIepEeBO aKaIEMHMIECKUX TEKCTOB C
WHOCTPAHHOT'O Ha FOCYIAPCTBEHHBIN SI3BIK

Komnerennus cuntaercst chopMUpOBAHHO Ha JaHHOM 3Tarie B clly4yae, €I MOJTy4eHHbIe
pe3ynbTarthl O0y4YeHHs MO JUCUUIUIMHE OIICHEHbl IOJIOKUTENBHO (AMana3oH KpUTEPUEB
OLICHUBAHUS PE3YJIbTATOB O0YUCHHUS «3aUTEHOY, YAOBIETBOPUTEIBLHOY, «XOPOIIOY», KOTIUIHOY).
B ciywyae OTCyTCTBHS MOJOKHATEIBHON OIIEHKM KOMIIETEHLMsS Ha JAHHOM JTale CYUTAeTCs

Hec(OPMUPOBAHHOM.

2 Iloka3aTean oueHUBAHMS IIJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHM I

Komnerenuus YK-4 «CriocobeH ocyniecTBIsATh JEI0BYI0O KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOM U
MMCbMEHHOU (popMax Ha rocyapCcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit deaepannu 1 ”HOCTpaHHOM(BIX )

SI3BIKE(aX)»

Ta6muma 2.1 — Kputepuu OlleHKH WHANKATOPOB TOCTHKCHHUS KOMITCTCHIITNH

PesynbraTel 00y4eHus IO TUCIIUILTHHE
Kon u popmynuposka
AL 1 dopmysp Kpurepun ouenuBanus
WHAWKATOpa TOCTIKEHUS K
on Tum pe3ynIpTaToB 00yUEHHS
KOMIETEHINH pes- Pesynbrar
pe3- Ta
Ta

YK-4.18 : Beibupaet Ha TPaMOTHOCTh BBIOOpa U
TOCYJapCTBCHHOM U HOPM aHTIIHHCKOTO MIPaBUIBHOCTD
HWHOCTPAaHHOM SI3BIKAaX JUTEPATypHOTO S3bIKA, BOCTIPOM3BECHHS S3BIKOBBIX
KOMMYHHUKATHBHO P11 | 3namme HEOOXOTUMOTO JIJIst cpencTB (JIEKCHIECKOTO,
MIPUEMIIEMBIH CTHIIb JIEIIOBOTO OCYIIIECTBIICHHS rpaMMaTHYECKOTO MaTepraa)
oO1mieHus1, BepOanbHbIC U MEXJIMYHOCTHOTO | JIJIOBOTO | Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE B
HeBepOallbHBIE CPE/ICTBA oOmIeHus YCTHOW U MACHMEHHBIX
B3aMMOJICHCTBHS C MAPTHEPOM ¢dhopmax

COOTBETCTBHUE UCIOIH3YEMBIX

aJanTUPOBATh PEYb, CTHIIb
BepOaJIbHBIX U HEBEpOaIbHBIX
PJ12 | YMmenue | oOmieHus U sI3bIK )KECTOB K N
N CPEIICTB KOMMYHUKATHUBHOMN
CUTYyaIUsIM B3aUMOJICHCTBUS
3aaue




(hOHETUKOI, JICKCUKOH U
rpaMMAaTHUKON aHTJIUICKOTO
sI3pIKA B 00BEME,
HEOOXOIUMOM JIJISI TOTO,
9TOOBI MTPETOCTABIISATH

JIOTUYHOCTh U CBSI3HOCTD
pedn, MPaBUIHHOCTD
MIPOU3HOIICHHUS, TPAMOTHOCTh
BBIOOpA M3YUECHHBIX JIEKCHKH H

aHTIIMHACKOTO S3bIKa Ha
PYCCKUH SI3bIK C MPUMEHEHUEM
Ppa3UYHBIX TEXHUK TIepeBOa

P/I3 | HaBeik | mH(bOpMAammIo TMYHOTO U TrpaMMAaTHKA TIpU
JIEIIOBOTO XapaKTepa, OCYIIECTBIICHIH
aJIeKBaTHO PearnpoBaTh Ha KOMMYHHUKAIIH B yCTHON
HH(POPMAIIUIO, MOCTYMAIYI | GopMe B paMKaX U3yYCHHBIX
OT mapTHepa 1o TeM
KOMMYHHKAIIHU
YK-4.2B : Benert nenoByto
JIOTHYHOCTh M CBSA3HOCTH
MEPEIUCKY, YIUTHIBAS
. TEKCTOB, COCTABIICHHEBIX B
0COOCHHOCTH CTHIIMCTHKH COCTABJISATh HA AaHTTHHCKOM
COOTBETCTBUH C
O(pUIUANBHBIX U sSI3bIKE O(DUIHATIBHBIC 1 N N
KOMMYHUKATHBHOM 3a1auei;
HEO(DHUIUATBEHBIX TUCEM, P14 | YMeHue | HeoduIManbHBIC TEKCTHI B
TpaMOTHOCTh BEIOOpa 1
COLMOKYJIBTYPHBIC PA3IUINS B COOTBETCTBHUH C TIPUHSITHIM
. HCTIONB30BaHUS U3YICHHBIX
(hopmaTe KOppECIIOHCHIINT HOPMAaMH JIeJIOBOH MEPENICKH
SI3BIKOBBIX CPEICTB (JICKCUKH U
Ha TOCYIapCTBEHHOM H
TpaMMAaTHKN)
HMHOCTPAHHOM SI3BIKAX
YK-4.38 : YMmeer JIOTHIHOCTh, TpaMMaTHIeCKast
YCTHO TIPENICTAaBUTE ceOs U
KOMMYHHUKATHBHO H . 1 JIEKCHYeCcKasi IPaBUIbHOCTh
pe3yIbpTaTh CBOCH
KyJbTYpHO npuemiiemo sectu | PS5 | Ymenue . IIOCTPOEHHUSI YCTHBIX
JeSITeIPHOCTH Ha aHTIIMIICKOM N
YCTHBIC JICJIOBBIC Pa3rOBOPHI a3b1Ke BBICKa3bIBaHUI, aJICKBATHBIX
HA FOCYIapCTBEHHOM H CUTYyaIiu OOIICHUS
HMHOCTPaHHOM SI3bIKaX MOJTHOTA MIOHMUMAaHUS
MOHUMATP YCTHBIC U co00IIeHHs1, CIOCOOHOCTh
P16 | YMmenue | nucbMeHHBIE BBIWICHSATH TPEOyeMyO
COOOIIEHHMS/TEKCTHI nH(pOpMaNUIO IPH YTCHUH U
ayIMPOBaHUU TCKCTOB
VYK-4.4B : JleMOoHCTpUpYET CaMOCTOSATEIILHOCTh BEIOOPA U
YMEHUE BBITIOJHSTE TIEPEBO/T TEXHUKHU paOOTHI CO CIIOBAPEM, | rPaMOTHOCTH MCIIOJIb30BAHHS
aKaJIeMUYECKHX TEKCTOB C P/17 | 3HaHue | TEXHWKH U OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB;
MHOCTPAaHHOTO Ha MIPUEMOB TIepeBOIa TEKCTOB IpaMOTHOCTh BEIOOpa
TOCYJapCTBEHHBIN S3bIK TEXHHKH, TPHEMOB TIEPEBOA
TPaMOTHOCTh HCHOJIB30BAHMUS
OCYILECTBIISITE TIEPEBOL
. CPEICTB U IPUEMOB IIPH
TEKCTOB JETIOBOH 1
. TIepeBO/Ie TEKCTOB C IEINIBI0
npodeccrnoHaTEHOM
COXpaHEHHS PAaBHO3HAYHOCTH
PJI8 | YMenne | HampaBI€HHOCTH C

COJZIEPIKaHNSI OPUTHHAJIA U
repeBoia st 00eCTIeUeHUS
npoheCCHOHATBHOM
KOMMYHUKAIHU

Tabnuua 3amonHseTcs B COOTBETCTBUH C pasaenoMm 1 PaGoueil mporpaMMbl TUCIUILITMHBL

(Momyis).

3 IlepeyeHb OLIEHOYHBIX CPEICTB

Ta6muma 3 — [lepedeHb OIIEHOYHBIX CPEACTB MO AUCIHUILUIMHE (MOTYITIO)

1 cemectp

KoHTponupyeMble IiaHupyeMble
pe3yabpTaTel 00yUeHHS

Kontponupyembie Tembl
JTUCTIATUTAHBI

HaunMeHOBaHKE OILIGHOYHOTO CPE/ICTBA U
npencraienne ero B @OC

Texyuuit KOHTPOJIb

IIpomexyTounas
aTTeCTalus

OuHas ¢popma 00yueHHs




P/l

3HaHUE : HOPM

PaSHOYpOBHCBLIe

i Hello! Tecr
AHTTTMHCKOTO 3a/1a4y U 3a1aHUs
JUTEPATypHOTO S3bIKA,

HE0OXOIUMOTO TSt Your world PasnoypoBHeBbIE Teer
OCYIICCTBICHUS 3a7ja4u v 3alaHus
MEKJIHYHOCTHOTO K
Personal PasnoypoBHeBbIE
JIEJIOBOT'O OOIIIEHHUSA . . Tect
information 3a/1a4d 1 3aJaHUS
Farnily and friends Pa3H0yp0BHeBLI€ T
ecT
3a7a4M U 3aJaHUS
. Pa3snoypoBHeBEIE
It’s my life! yp Tect
3a7a4M U 3a0aHUS
P12 YMeHue : alantTupoBaTh ' Pa3sHOypOBHEBbIE
peyb, CTHIb OOIICHUS 1 Hello! 3a71a91 1 3a(aHHs Ompoc
SI3BIK )KECTOB K CUTYaIHsIM o
B3aMMOJIEHCTBHS Your world PasHoypoBHEBbIC 1poc
3a7a4M U 3aJaHUS
Personal Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
information 3a/1a4d 1 3aJaHUS
Farnily and friends Pa3H0yp0BHeBLI€ OHPOC
3a7a4M U 3a0aHUS
. Pa3HOypOBHEBBIE Ompoc
It’s my life! yP
3a7a4M U 3a0aHUS
PJ13 Hagbik : hoHETHKOM, Pa3sHOYPOBHEBbIE Ompoc
JICKCHKOW ¥ IPaMMaTHKOM Hello! 3a71a49H1 1 3a[aHHs
AHIIMIICKOTO A3bIKA B 5
00BbEME, HEOOXOAUMOM Your world PasHoypoBHEBbIE 1poc
JUTSI TOTO, YTOOBI 3a7a4M U 3aJaHUS
MPEIOCTABIIATh
1/11:1 (DOPMAIIHIO JTHHHOTO i Personal PasHoypoBHEBbIE Onpoc
p information 3a/1a4M U 3aJ0aHus
JICIIOBOTO XapakTepa,
aJIcKBaTHO PEarupoOBATh Family and friends | PasnoypoBHeBbIe Orpoc
Ha MH(OPMAIHIO, 3a/1a4M U 3aJaHus
MOCTYTIAIOMIYIO OT Onpoc
I
napTHepa mo t's my life! PasnoypoBHeBbIE
P/14 ‘YMeHue : COCTaBIISITh Ha Pa3sHOypOBHEBbIE Ompoc
AHTIINHACKOM SI3BIKE Hello! 3a71a91 1 3a(aHMs
oduIMaIbHbIC U 5
HEO(PHUIMALHBIE TEKCTHI B Your world PasnoypoBHeBble Tpoc
COOTBETCTBHH C 3a/1a4 M 3a1aHUs
MPUHSATEIM HOpMaMU
p . P Personal Pa3sHOypOBHEBbIE Onpoc
JICIIOBOM TEPEIIUCKH . .
information 3a7a4M U 3a0aHUS
Family and friends | PasnoypoBHeBbIe Ompoc
3a7a4M U 3aaHUS
. Pa3zHOypOBHEBBIE Ompoc
It’s my life! yP
3a7a4M U 3aJaHUS
P15 YMenue : ycTHO Hello! Pa3sHOYPOBHEBbIE Ompoc
ello!
NPEJCTaBUTh ce6§ u 3a/1a4¥ ¥ 3aIaHHS
pe3ynbpTaTh CBOCH 5
JIEATENLHOCTH Ha Your world PasHoypoBHEBbIC 1poc
AHTJIMICKOM SI3BIKE 3a/1a4YU M 3aIaHUs
Personal PasHoypoBHEBbIC Onpoc
information 3aJ1a4d 1 3aJaHUS
Family and friends | PasnoypoBHeBEIe Omnpoc

3aJa4yu 1 3alaHus




PaznoypoBHEBbIE Onpoc

5. It’s my life!
3a7a4M U 3a0aHUS
P6 YMeHHe : NOHUMAaTh PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
]
YCTHBIE U IUCbMEHHBIE 1. Hello! 3a/[a4H U 3a7aHAs
COOOIIEHNS/TEKCTHI 5
Pa3zHOypOBHEBBIE 1poc
2. Your world P
3a7a4M U 3aJaHUS
3. Personal Pa3HOypOBHEBBIE Onpoc
information 3aJ1a4d 1 3aJaHUS
4. Farnily and friends Pa3H0yp0BHeBI)I€ OHPOC
3a7a4M U 3a0aHUS
. Pa3zHOypOBHEBbIE Omnpoc
5. It’s my life! yp
3a7a4M U 3a0aHUS
P17 3HaHHE : TEXHUKH PaOOTHI Pa3sHOYPOBHEBbIE
CO CIIOBApeM, TEXHUKHU U 1. Hello! 3a7aYH ¥ 33 0aHHS Tecr
OCHOBHBIX IIPUEMOB
PasnoypoBHeBEIE
TICpeBOAA TCKCTOB 2. Your world yP Tect
3a7a4M U 3aJaHUS
3. Personal PasnoypoBHeBbIE Teer
information 3a1a4M U 3aJaHus
4. Family and friends Pa3zHoypoBHEBBIE Tecr
3a7a4M U 3a0aHUS
. PaznoypoBHeBEBIE
5. It’s my life! yp Tect
3a7a4M U 3aJaHUS
P18 YMeHue : OCyIecTBIATh Pa3HOypOBHEBbIE
MEPEBOJI TEKCTOB JICIOBOM 1. Hello! 3a7aYH ¥ 32 0aHHS Ompoc
1 TipoeCCUOHATTLHON
Pa3snoypoBHeBEIE
HANpaBICHHOCTH C 2. Your world yp Ormpoc
AHTJIMUCKOTO S3bIKa Ha 3aa44 U 3aJaHus
PYCCKUM SI3bIK C
3. Personal PasnoypoBHeBbIE
MPUMEHECHUEM Pa3THIHBIX . . Ompoc
information 3a7a4M U 3aJaHUS
TEXHHK epeBoia
4. Family and friends Pa3HoypoBHEBBIE Ompoc
3a7a4M U 3aJaHUS p
. Pa3snoypoBHeBEIE
5. It’s my life! yp Ormpoc

2 cemecTp

3aJa4yu 1 3alaHus

KonTponupyeMsle miaHupyeMble

KonTponupyemsie TeMbl

HaunMeHOBaHHE OLIGHOYHOTO CPE/ICTBA U
npencraienne ero B @OC

pe3yNbTaThl 00y4eHHs JCIUTLTHHBI TIpomeskyTouHas
Texymuit KOHTPOIb
aTTecTalys
OuHas ¢popma 00yueHHs
PJI1 3HaHHf - HOpM Meals Pa3HoypoBHEBBIE Teer
AaHIJIMMCKOTO 3a7a44 U 3a0aHUST
JMTEPATypHOTO SI3bIKa,
PasnoypoBHeBBIE
HEo0X0MMOro JuIst A Student’s Day Yp Tecr
OCYIIECTBIICHHS 3aJa4y ¥ 3aJaHUs
MEJIMYHOCTHOTO U
L PasnoypoBHeBbIE
JIEJIOBOT'O OOILEHUS Our University Tect
3aJa4d ¥ 3aJaHusl




PaSHOYpOBHCBLIe

Seasons and Weather Tect
3aJla4d U 3a0aHNs
. PazHoypoBHEBEIC
At the Seaside P Tect
3aJla4d U 3aJaHNS
PJ12 YMeHue : aanTupoBaTh Pa3sHOYPOBHEBbIE Ompoc
peub, CTHIIb OOIICHHUS U Meals 3a71a491 1 3a[aHHs
SI3BIK )KECTOB K CUTYaIHsIM o
B3aUMOJEHCTBUSA A Student’s Day Pa3HnoypoBHeBbIC 1poc
3aJa41 U 3aJaHHUs
L. PasHoypoBHEBBIE Ompoc
Our University M
3aJla4d U 3a0aHNS
Pa3HOYypOBHEBBIE Ompoc
Seasons and Weather yp
3aJla4d U 3a0aHNs
) Pa3HOYpOBHEBBIE Ompoc
At the Seaside P
3aJa41 U 3aJaHHUs
PJ13 HaBpik : hoHETHKOM, Pa3sHOypOBHEBbIE Ompoc
JIeKCHKOl 1 rpammaTukoii | Meals 3a71a91 1 3a[aHMs
aHTIIMHACKOTO S3bIKa B 5
8 Pa3HoypoBHEBBIE 1poc
00BEME, HEOOXOINMOM A Student’s Day yp
IIJISL TOTO, YTOOBI 3a7a4M U 3a0aHUS
HPEAOCTABIATH N Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
MH(OpMALUIO TMYHOTO U Our University
3aJla4d U 3aJaHNS
JICIIOBOTO XapakTepa,
aJICKBaTHO pearupoBarh Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
Seasons and Weather
Ha MH(OpMaNHIO, 3a7a4M U 3aJaHUS
MOCTYIAIOIIYIO OT Onpoc
. PasnoypoBHeBEIe
l1apTHEPA 110 At the Seaside M
P4 YMeHHe : cocTaBIIATh HA PasHOypOBHEBbIC Omnpoc
AHTJIMHACKOM SI3BIKE Meals 3a/[a4H U 3a7aHAs
oduIMaIbHbIC U 5
Pa3HOypOBHEBBIE 1poc
HEO(PHUIMALHBIE TEKCTHI B A Student’s Day yp
COOTBETCTBHH C 3a7a4M U 3aJaHUS
TIPHHATBIM HOPMAMIT L Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
JIEJIOBOU NIEPEUCKH Our University
3aJa41 U 3aJaHHs
PazHOypOBHEBBIE Ompoc
Seasons and Weather M
3aJa41 U 3aJaHHs
. PasHoypoBHEBEIE Ompoc
At the Seaside yp
3aJla4d U 3a0aHNs
PS5 ‘YMeHue : yCTHO Meal Pa3sHOYPOBHEBbIE Ormpoc
NpEeJICTaBUTh ceOst U cals 3a/[a4H U 3a7aHAs
pe3yJbTaThl CBOCH 5
Pa3HOYpOBHEBBIE 1poc
ZleHTeJ:I‘LHOCTI/I Ha A Student’s Day yp
AHITIUACKOM SI3BIKE 3aJa41 U 3aJaHHUs
L PazHOypOBHEBBIE Ompoc
Our University yP
3aJa41 U 3aJaHHUs
Pa3HoypoBHEBBIE Ompoc
Seasons and Weather M
3aJla4d U 3a0aHNS
. Pa3HOYypOBHEBBIE Orpoc
At the Seaside yP
3aJla4d U 3aJaHNS
PJ16 YMeHue : moHuMaTh Pa3sHOYPOBHEBbIE Ompoc
YCTHBIC U IIHCHMCHHBIC Meals 3a71a49H1 1 3a(aHMs
COOOIIEHNS/TEKCTHI
Pa3HOypOBHEBbIE Onpoc

A Student’s Day

3aJa4yu 1 3alaHus




Our University

PaSHOYpOBHeBLIe
3aJa4u U 3alaHUs

Ormpoc

Pa3HOypOBHEBBIE Omnpoc
Seasons and Weather yp
3a7a4M U 3a0aHUS
Pa3zHOypOBHEBBIE Ompoc
Meals yP
3aJa41 U 3aJaHHs
P17 3HaHME : TEXHUKH PaboThI A Student’s Da PasHOypOBHEBbIC Teer
CO CJIOBAPEM, TEXHUKH U Y 3a71a9% U 327aHHS
OCHOBHBIX ITPHEMOB
L Pa3snoypoBHeBEIE
TIepeBO/a TCKCTOB Our University yp Tect
3a7a4M U 3a0aHUS
PaznoypoBHeBBIE
Seasons and Weather P Tect
3a7a4M U 3a0aHUS
. PaznoypoBHeBEIE
At the Seaside yP Tect
3aJa41 U 3aJaHHUs
PasnoypoBHeBEIE
Meals M Tect
3aJa41 U 3aJaHHUs
P8 VYMeHue : 0CyIECTBIATh | A Student’s Da PasHOypOBHEBbIC Omoc
MEPEBO]] TEKCTOB ILGJ'IUOBOI/I y 3a71a9¥ U 327aHUS p
1 ipoeCCHOHATTFHON
. . PaznoypoBHeBBIE
HaTpaBJICHHOCTH € Our University yP Ompoc
AHTJIMUCKOTO S3bIKa Ha 3aa44 U 3aJaHusl
PYCCKHIL SI3BIK C
Pa3zHoypoBHeBbIE
IIPUMEHEHHEM pPa3IMIHLBIX | Seasons and Weather Omnpoc
3aJa41 U 3aJaHHUs
TEXHHUK IIepeBoJia
. Pa3snoypoBHeBEIE
At the Seaside yp Omnpoc

3aJa4yu 1 3aJlaHus

KonTponupyeMsle miaHUpyeMble
pe3ysbTaThl 00y4eHHs

KonTponupyemsie TeMbl

HaunMeHoBaHne OLIGHOYHOTO CPEACTBA U
npezcrasieHue ero B @OC

ANCHATITAHbI . IpomexyTogHas
Texyuuit KOHTPOJIb
aTTecTanus
3 cemectp
PAL 3HaHH~? - HOPM Choosing a career PasHoyposHesLIe Tect
AHITIMUCKOTO & 3a/1a4y 1 3a1aHUs
JUTEPATYpPHOTO SI3BIKA,
. Pa3snoypoBHeBEIE
HeobxoMmoro st Illnesses and their treatment M Tect
OCYIIIECTBIICHUS 3a7a4M U 3a0aHUS
MEKITHYHOCTHOIO K
. Pa3zHoypoBHeBbIE
JIEJIOBOTO OOIIEHUS City B — Tect
PazHoypoBHEBEIC
Meals P Tect
3aJa41 U 3aJaHHUs
P2 YMeHue : ajanTupoBaTh ) PasHOypOBHEBbIC
peub, CTHIb OOIEH S 1 Choosing a career - Ormpoc
SI3BIK )KECTOB K CHUTYaIHsAM 5
i . Pa3zHOypOBHEBBIE 1poc
B3aMMOACUCTBHA Illnesses and their treatment M
3a7a4M U 3a0aHUS
Cit Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
Y 3a7a4M U 3a0aHUS
Pa3HOYpOBHEBBIE Ompoc
Meals yP
3aJa41 U 3aJaHHs
PJ13 Hagbik : hoHETHKOM, Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
= # | Choosing a career
JIEKCUKOH ¥ TPaMMAaTHKOU 3a/1a9H U 3a71aHAS




AHTTIUHACKOTO A3bIKA B
00BEMe, HEOOXOIUMOM
JIJISL TOTO, YTOOBI

Illnesses and their treatment

PaSHOYpOBHeBLIe
3aJa4u U 3alaHUs

Ormpoc

HpeTOCTABIIATH City PasHOypOBHEBbIE Onpoc
MHPOPMAIIIO TUIHOTO U 3aJla4y Y 3alaHu
JIEIIOBOTO XapakTepa, Onpoc
aJIeKBaTHO PearnpoBaTh
Ha uH(pOpMaLUIO, Meals PaznoypoBHeBbIE
MOCTYNAKOILIYIO OT 3aJ1a4M 1 3aJIaHUs
napTHepa 1no
KOMMYHHKAIIHU
P4 YMeH%e : COCTaBJIATh HA Choosing a carcr PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
AHIIMICKOM SI3BIKE g 3a/[auH U 3a7aHAs
odunuaNbHBIC U 5
. Pa3HOypOBHEBBIE 1poc
HEO(pULHMATLHBIE TEKCTHI B Illnesses and their treatment P
COOTBETCTBHH C 3a7a4M U 3aJaHUS
MPUHATHIM HOPMaMH
PHRATE P . Pa3HOypOBHEBbIE Onpoc
JICJIOBOM TICPCITHUCKH City
3a7a4M U 3aJaHUS
PazHOypOBHEBBIE Omnpoc
Meals P
3a7a4M U 3a0aHUS
PS5 ‘YMeHue : yCTHO Choosing a carcer Pa3sHOYPOBHEBbIE Ormpoc
MpeICTaBUTh ceG;i it g 3a/[a4H U 3a7aHAs
pe3yabTaThl CBOEH 5
. Pa3HOypOBHEBBIE 1poc
Heﬂe{I’HOCTH Ha Illnesses and their treatment yP
AHTIMICKOM SI3BIKE 3a7a4M U 3aJaHUS
Cit PasHoypoBHEBBIE Ompoc
Y 3a7a4M U 3aJaHUS
Pa3zHOypOBHEBBIE Omnpoc
Meals P
3a7a4M U 3a0aHUS
P6 YMeHHe : NOHUMAaTh Choosing a carcr PasHOypOBHEBbIE Omnpoc
YCTHBIC U IUCHMCHHEIC g 3a/1a4¥ ¥ 3aIAHHS
COOOIIEHHUS/TEKCThI 5
. Pa3HOypOBHEBBIE 1poc
Illnesses and their treatment P
3a7a4M U 3aJaHUS
Cit Pa3HOypOBHEBbIE Onpoc
Y 3a7a4M U 3aaHUS
Pa3zHOypOBHEBBIE Omnpoc
Meals P
3a7a4M U 3a0aHUS
Pa7 3HaHME : TEXHUKH PabOThI Choosing a carcr PasHOypOBHEBbIE Teer
CO CJIOBapeM, TEXHUKU U g 3a/1a4K ¥ 3aIAHHS
OCHOBHBIX IIPUEMOB
. PaznoypoBHEeBBIE
TICpeBO/Id TEKCTOB Illnesses and their treatment yP Tect
3a7a4M U 3aaHUS
. Pa3snoypoBHeBEIE
City yp Tect
3a7a4M U 3aJaHUS
Pa3snoypoBHeBEIE
Meals yp Tect
3a7a4M U 3a0aHUS
P18 ‘YMeHue : 0CylecTBIATh | Choosing a carcer Pa3sHOYPOBHEBbIE Ompoc
MEPEBO]] TEKCTOB )1@1“013014 g 3a71a91 1 3a(aHHs p
U IpodecCHOHaNbHON
. PaznoypoBHeBBIE
HANpaBJICHHOCTH € Illnesses and their treatment yp Omnpoc
aHIIMIICKOTO A3bIKa Ha 3a7a4M U 3aaHUS
PYCCKHI SI3BIK C
. PaznoypoBHeBbIE
City Ompoc

3aJa4yu 1 3alaHus




MNPUMCHCHUEM PA3JINIHBIX
TCXHUK NIEpEBOAA

Meals

PaSHOYpOBHCBLIe

Ormpoc
3a/la4u ¥ 33JJaHus

KonTtponmpyemsie muiaHUpyeMbIe

Kontponupyemsie Tembl

HanmeHoBaHME OLIEHOYHOTO CPEACTBA U
npezcrasieHue ero B @OC

pe3yabpTaThl 00yUeHHS JIUCTTUTUTAHBI TIpoMesxyToUHas
Texyumit KOHTPOJIb
aTTecTanus
4 cemectp
Pl 3HaHH? oPM Education PasnoyposHessie Tect
AHTTTMHCKOTO 3a/1a4y U 3a1aHUs
JUTEPATypHOTO S3bIKA,
Pa3znoypoBHeBbIE
HEOOXOAMMOTO A1t Sports and games yP Tect
OCYIICCTBICHUS 3a7ja4u v 3alaHus
MEXJIMIHOCTHOTO ¥
Pa3znoypoBHeBbIE
JIEIIOBOTO OOIIIEHUS Geography Tect
3a/1a49U M 3aJIaHUS
. PaszHoypoBHEeBbIC
Travelling yp Tect
3a/1a49¥ W 3aJIaHUS
PaszHoypoBHEBbIC
Theatre yp Tecr
3a/1a4 M 3a1aHUs
P12 YMeHue : alanTupoBaTh Educat PasHOypOBHEBbIE o
peyb, CTHIb OOIICHUS U ucation 3a71a91 1 3a(aHHs npoc
SI3BIK )KECTOB K CUTYaIHsIM o
i Pa3sHOypOBHEBBIE 1poc
B3aUMO/JICHCTBUS Sports and games yp
3a/1a49U U 3aJIaHUS
Pa3HOypOBHEBbIE Onpoc
Geography
3a/1a49¥ M 3aJIaHUS
. Pa3HoypoBHEBbIE Onpoc
Travelling
3a/1a4 M 3aIaHUs
Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
Theatre P
3a/1a4 M 3aIaHUs
PJ13 Happik : U(bOHeTI/IKOH, | Bducation Pa3sHOYPOBHEBbIE Ompoc
JIEKCHKOf 11 TPaMMaTHKOF 3a/a4¥ ¥ 3aaHHs
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa B 5
8 Pa3HOypOBHEBBIE poc
00BEMe, HEOOXOIUMOM Sports and games yp
JUTSL TOTO, YTOOBI 3a/1a49¥ M 3aJIaHUS
TPEJOCTABIIATh
P Pa3HoypoBHEBbIE Onpoc
UH(POPMALIUIO JINYHOTO U Geography
3a/1a4 M 3a1aHUs
JICIIOBOTO XapakTepa,
aJIEKBaTHO PEATUPOBATh Travell Pa3sHOYPOBHEBbIE Onpoc
ravellin
Ha MH(OpPMAIHIO, J 3a1a4M U 3aJaHus
MOCTYTIAIOIIYIO OT Omhoc
i}
napTHepa 10 Theatre Pa3HoypOBHEBEIE p
P/14 YMeHI/Ee : COCTaBJIATh Ha Education Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
AHTJINHACKOM SI3bIKE 3a/a4K ¥ 3aaHHs
oduIMaIbHbIC U
P Ompoc
HEO(PHUIMALHBIC TEKCTHI B a3HOYPOBHEBbIE
Sports and games
COOTBETCTBHH C 3aJ1a4y Y 3alaHu
MPUHITHIM HOPMaMH
P . P Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
JI€JIOBOY IEPEIUCKHA Geography
3a/1a4YU M 3aIaHUs
. Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
Travelling
3a/1a49 M 3aJIaHUS
Pa3HOypOBHEBbIE Onpoc
Theatre yP
3a/1a49 M 3aJIaHUS




PI5 YMeHue : ycTHO Education PasHOypOBHEBbIe Ompoc
NPEJCTaBUTh ce6;i u 3a7auM ¥ 3a0aHHA
pe3yIbpTaTh CBOCH
JEATENLHOCTH Ha PasHoypoBHEBbIC Omnpoc
N Sports and games
AHTJIMICKOM SI3BIKE 3a/lauu ¥ 33JJaHus
Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
Geography
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
. PaznoypoBHEBbIE Onpoc
Travelling
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
PasHoypoBHEBbIE Omnpoc
Theatre M
3a/la4u ¥ 33JJaHus
PJI6 YMeHue : MoHUMaTh Education PasHoypoBHEBbIe Ompoc
YCTHBIC U IUCHMCHHEIC 3a7auM ¥ 33aHHA
COOOIICHNUS/TEKCTHI
Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
Sports and games
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
PazHoypoBHEBbIE Onpoc
Geography
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
. Pa3HoypoBHEBbIE Onpoc
Travelling
3a/1auu ¥ 33JJaHus
Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Theatre M
3a/1auu ¥ 33JJaHus
P17 3HaHHE : TEXHUKH PaOOTHI Education PasHOYpOBHEBEIE Teer
CO CIIOBapeM, TEXHUKHU H 3a7aYH ¥ 33 0aHHS
OCHOBHBIX IIPUEMOB
Pa3noypoBHeBbIE
MepeBoJia TEKCTOB Sports and games yp Teer
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
Pa3noypoBHeBbIE
Geography yp Tect
3a/1a4d ¥ 33JJaHus
. PasnoypoBHeBbIE
Travelling yp Tect
3a/1a4u ¥ 33JJaHus
PasnoypoBHeBbIE
Theatre yp Tect
3a/1a9d ¥ 3aJaHHS
P18 YMeHue : OCyIeCTBIATh | Baueation PasHOypOBHEBbIe Onoc
MepPEeBOJ] TEKCTOB ,Z[eHUOBOI/I 3a/a4K ¥ 3aaHHs p
1 IpoeCCUOHATTFHON
Pa3noypoBHeBbIE
HAMPaBICHHOCTH C Sports and games yp Onpoc
AHTIIMICKOTO S3BIKA Ha 3a/1a4u ¥ 33JaHus
PYCCKUM SI3bIK C
Pa3zHoypoBHeBbIE
MPUMEHEHHUEM PAa3NUYHBIX | Geography Omnpoc
3a/1auu ¥ 33JJaHus
TEXHHUK IIepeBoJia
. PasnoypoBHeBbIE
Travelling yp Ompoc
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
PaznoypoBHeBbIE
Theatre yp Ormpoc
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS

KonTtponupyeMsle miaHupyeMble

KonTponupyemsie TeMbl

HaunMeHoBaHue OLIGHOYHOTO CPEICTBA U
npezcrasieHue ero B @OC

pe3yIbTaThl 00yUCHUS AUCHMIIIAHBI . IIpomexyTounas
Texyuuit KOHTPOJIb
arTecTauus
5 cemecTp
PAl 3HaHHve o Changing Patterns of Leisure Pasuoyposncsbie Tect
AHTJIMHMCKOTO gmng 3ala4yy U 3aJaHUS




JIMTEPATYPHOTI'O A3bIKA,

PaSHOYpOBHCBLIe

HEOBXOUMOTO IS Man and the Movies A — Tect
OCYIIIECTBIICHUS
. . PasnoypoBHeBbIE
MEHKIMIHOCTHOTO 1 English Schooling yP Tect
JIEJIOBOT'O OOIIIEHHUS 3a1a491 U 3alaHUA
o . PasnoypoBHeBbIE
Bringing Up Children yp Tect
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
P12 YMeHue : anantTupoBaTh . . Pa3sHOypOBHEBbIE
pedb, CTHIb OOLICHHS 1 Changing Patterns of Leisure O — Ormpoc
SI3BIK )KECTOB K CHUTYaIHsAM 5
i . PasHoypoBHEBbIE 1poc
B3aMMOACHCTEHA Man and the Movies yp
3a/1a4y U 3a/1aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
English Schooling yP
3a/1a4y U 3a/1aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Bringing Up Children yP
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
PJ13 HaBpik : hoHETHKOM, . . Pa3sHOypOBHEBbIE Ompoc
JIEKCHKO# ¥ I'PaMMaTHKOM Changing Patterns of Leisure T —
AHIJTIMHCKOTO SI3bIKa B 5
& . Pa3sHOypOBHEBBIE poc
00BEME, HEOOXOINMOM Man and the Movies yp
IIJISL TOTO, YTOOBI 3a/1a491 U 3alaHUA
MPEeIOCTaBIIATh
P . . Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
MH(OpMALUIO TMYHOTO U English Schooling
3a/1a4y U 3a/1aHus
JIEJIOBOTO Xapakrepa,
aJIeKBaTHO pearupoBaTh Omnpoc
Ha UHPOPMAIUIO
(bopmaro, . . Pa3zHoypoBHeBbIE
MOCTYIAIOILYIO OT Bringing Up Children
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
nmapTHepa 1o
KOMMYHHKAIHN
P/14 ‘YMeHue : COCTaBIISITh Ha . . Pa3sHOypOBHEBbIE Ompoc
AHCITHHCKOM SI3BIKE Changing Patterns of Leisure N —
oduIaIbHbIC U 5
. PasHoypoBHEBbIE 1poc
Heo(UIaTbHBIE TEKCTH B Man and the Movies yp
COOTBETCTBHUH C 3a/1a4y U 3a/1aHus
MPHUHSATHIM HOpMaMH
P . P . . Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
JIEJIOBOY NEPEIUCKHA English Schooling
3a/1a4y U 3a/1aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Bringing Up Children yP
3a/1a9d ¥ 3aJaHHS
PJI5 ‘YMeHue : yCTHO . . Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
IPEACTABUTH ce6si 1 Changing Patterns of Leisure N —
pe3ysbTaThl CBOEH 5
. PasHoypoBHEBbIE 1poc
HeﬂTeJ?’HOCTH Ha Man and the Movies yp
AHTJIMICKOM SI3BIKE 3a/1a4y U 3a/1aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
English Schooling yP
3a/1a4y U 3a/1aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Bringing Up Children yP
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
PJ16 YMeHue : moHuMaTh . . Pa3sHOypOBHEBbIE Ompoc
YCTHBIE U [ICHMEHHBIE Changing Patterns of Leisure N —
COOOIIEHNS/TEKCTEI 5
. PasHoypoBHEBbIE 1poc
Man and the Movies yp
3a/1a4y U 3a/1aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
English Schooling yP
3a/1a4y U 3a/1aHus
Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc

Bringing Up Children

3aJa4yu 1 3aJlaHus




Pa7 3HaHME : TEXHUKH PabOThI ' ' PasHOYPOBHEBbIC
CO CIOBapeM, TeXHUKH U Changing Patterns of Leisure A — Tect
OCHOBHBIX IIPHEMOB
. PasnoypoBHeBbIE
TIepeBo/a TEKCTOB Man and the Movies yp Tect
3a/lauu ¥ 33JJaHus
. . PasnoypoBHeBbIE
English Schooling yp Tect
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
o . PaznoypoBHeBbIE
Bringing Up Children yp Tect
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
P8 YMeHue : ocyliecTBIATh ' ' PasHOypOBHEBbIC
[ePeBOJI TEKCTOB IEJI0BOil Changing Patterns of Leisure B — Ormpoc
1 TipoeCCUOHATFHON
. PasnoypoBHeBbIE
HANpaBICHHOCTH € Man and the Movies yp Ompoc
aHTTTMHCKOTO SI3bIKa Ha 3a7ja4u v 3alaHus
PYCCKHII SI3BIK C
. . Pa3znoypoBHeBbIE
NpUMEHEHNEM pa3iIuYHbIX | English Schooling Ompoc
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
TEXHHUK IIepeBoJia
L . PaznoypoBHeBbIE
Bringing Up Children yp Ormpoc
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
HaumeHoBaHHE OLIECHOYHOTO CPEICTBA U
KonTtponupyeMmsbie IIaHUPyEeMEbIC KonTpomupyembie TeMbI npezicrasietue ero 8 POC
pe3yIbTaThl 00yUCHUS JIICTIATUTAHBI TIpoMesxyToUHas
Texyumit KOHTPOJIb
aTTecTalus
6 cemectp
Pl 3HaHHUe - HOpM Paintin Pa3HoypoBHEBbIE Tecr
AHTTTMHCKOTO & 3a/1a4y U 3a1aHUs
JUTEPATypHOTO S3bIKA,
. . Pa3noypoBHeBbIE
HEOOXOMMOT0 ATt Feelings and Emotions yp Tect
OCYIICCTBICHUS 3a7ja4u v 3alaHus
MEKITMYHOCTHOTO U P
. a3HOYPOBHEBBIE
JIEJIOBOT'O OOIEHUS Talking about People P Tect
3a/1a4u ¥ 33JJaHus
PasnoypoBHeBbIE
Man and Nature yp Tect
3a/1a9d ¥ 3aJaHHS
P12 VYMeHn#ue : ajanTupoBaTh . Pa3sHOYpOBHEBbIE
6 Painting Ormpoc
pedb, CTHIIb OOIIECHUS H 3a/1a9H U 3a71aHAS
SI3BIK )KECTOB K CHUTYaIHsAM 5
i . . PasHoypoBHEBBIE 1poc
B3aMMOACHCTEHA Feelings and Emotions yp
3a/1a4u ¥ 33JaHus
. Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Talking about People yp
3a/1auu ¥ 33JJaHus
Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Man and Nature yP
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
PJ13 Hagbik : hoHETHKOM, o Pa3HOypOBHEBbIE Ompoc
JeKCHKoi 1 rpammarnkoii | Painting 3871490 | 3aMaHAT
AHIJIMICKOTO SI3bIKa B 5
06BEME, HEOOXOMMOM : . PasHoypoBHeBbIe Tpoc
Feelings and Emotions
IIJISL TOTO, YTOOBI 3a1a491 U 3alaHUA
TPEJOCTABIIATh
P . Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
MH(OpMALUIO TMYHOTO U Talking about People
3a/1auu ¥ 33JJaHus
JICIIOBOTO XapakTepa,
aJIeKBaTHO pearupoBaTh Omnpoc

Ha uHdopmanuio,
HOCTYHAIOIIYI0 OT
napTHepa 110
KOMMYHHKaIUH

Man and Nature

Pa3znoypoBHeBbIE
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS




P4 YMeHHe : cocTaBIIATh HA o PasHOypOBHEBbIC Omnpoc
AHTJIMICKOM SI3BIKE Painting 3a/[a4H U 3a7aHAs
oduIaIbHbIC U 5

. . Pa3HoypOBHEBEIE 1poc
Heo(UIaTbHBIE TEKCTH B Feelings and Emotions yYp
COOTBETCTBHH C 3aJla4y Y 3alaHu
MPUHATHIM HOpMaMHI
P . p . Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
JIEJIOBOM TIEPEMTUCKHA Talking about People
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
Pa3HoypoBHEBEIE Onpoc
Man and Nature yP
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS

PI5 YMeHue : ycTHO o Pa3sHOYpOBHEBbIE Omnpoc
NpeJICTaBUTh ceOst U Painting 3a/[a9H U 3a7aHAs
pe3ysbTaThl CBOEH 5

. . Pa3HoypOBHEBEIE 1poc
HCHTQJ?’HOCTH Ha Feelings and Emotions yP
AHTIINMCKOM S3BIKE 3a/1a4y Y 3alaHu
. Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Talking about People yP
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
Pa3HoypoBHEBEIE Onpoc
Man and Nature yP
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS

P16 YMeHue : moHuMaTh o PasHOypOBHEBbIC Ormpoc
YCTHBIE U IUCbMEHHBIE Painting 3a71a9¥ U 327aHUS
COOOIIEHNS/TEKCTEI 5

. . Pa3HoypOBHEBEIE 1poc
Feelings and Emotions yp
3a/1auu ¥ 33JJaHus
. Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Talking about People yP
3a/1a9d ¥ 3aJaHHS
Pa3HoypoBHEBEIE Onpoc
Man and Nature yP
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS

Pa7 3HaHME : TEXHUKH PabOThI o PasHOypOBHEBbIC
co crioBapem, Texuuku | Painting 3a(avH ¥ 3aAHAs Tecr
OCHOBHBIX IIPHEMOB

. . PasnoypoBHeBbIE
HEPEBO/Id TEKCTOB Feelings and Emotions M Tect
3a/1a4u ¥ 33JJaHus
. PasnoypoBHeBbIE
Talking about People yp Tect
3a/1a9d ¥ 3aJaHHS
PaznoypoBHeBbIE
Man and Nature yP Tecr
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
P8 YMeHue : ocyliecTBIAT PasHOypOBHEBbIC
i+ | Paintin Omnpoc
NEPEBOJI TEKCTOB JIENI0BOH g 3a/[a4H U 3a7aHUs p
1 TipoeCCUOHATTFHON
. . PasnoypoBHeBbIE
HANpaBICHHOCTH € Feelings and Emotions yp Ompoc
AHTIIMMCKOTIO SI3bIKAa Ha 3aJ1a4y Y 3alaHu
PYCCKHI SI3BIK C
. Pa3zHoypoBHeBbIE
MIpUMEHEHNEM pa3InYHbIX | Talking about People Ompoc
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
TEXHHUK IIepeBoJia
PaznoypoBHeBbIE
Man and Nature yp Omnpoc
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS

KonTtponupyeMsle miaHupyeMble

KonTponupyemsie TeMbl

HaunMeHoBaHue OLIGHOYHOTO CPEICTBA U
npezcrasieHue ero B @OC

pe3ylIbTaThl 00yUeHUs NUCHIHTIIAHBI . IIpomesxyTounas
Texyuuit KOHTPOJIb
aTTecTanus
7 cemecTp
P11 3HaHHf - HOpM Higher Education in the PaznoypoBHeBBIC T
AHIJIMMCKOTO eer

United States of America

3aJa4yu 1 3alaHus




JIMTEPATYPHOTI'O A3bIKA,

PaSHOYpOBHCBLIe

HEOBXOUMOTO IS Courts and Trial B — Tecr
OCYIIECTBIICHHS
. PasnoypoBHeBbIE
MEHKIMIHOCTHOTO 1 Books and Reading yP Tect
JIEJIOBOT'O OOIIIEHHUS 3a1a491 U 3alaHUA
. . PasnoypoBHeBbIE
Difficult Children yP Tect
3a]a4yu U 3aJaHusl
P12 Ymenne : ananTuposars Higher Education in the PaznoypoBHeBbIE Ompoc
pedb, CTHIIb OOIIEHAS 1 United States of America 3aJ1a9M 1 3aJJaHus p
SI3BIK JKECTOB K CUTYAIHsIM 5
B3aUMOIENCTBUS Courts and Trial PasHoypoBHEBbIE 1poc
3a]a4yu U 33J[aHuUs
. Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Books and Reading yP
3a]a4M U 33J[aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Difficult Children yP
3a]a4yu U 3aJaHusl
P13 Hagpik : beHeTHKOH’ | Higher Education in the PaznoypoBHeBbIE Onpoc
JICKCHKOHN M I'PAMMATHKOM | United States of America 3a/1a4y 1 3a1aHUs
AHIJTIMHCKOTO SI3bIKa B 5
00BEME, HEOOXOAUMOM Courts and Trial Pa3HnoypoBHeBbIC 1poc
IIJISL TOTO, YTOOBI 3a/1a491 U 3alaHUA
HPEAOCTABIATH . Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
MH(OpMALUIO TMYHOTO U Books and Reading
3a]a4¥ U 33J[aHus
JIEJIOBOTO XapakTepa,
aJIeKBaTHO pearupoBaTh Omnpoc
Ha uH(popMaIuio
(bopmaro, . . Pa3zHoypoBHeBbIE
MOCTYIAIOUIYIO OT Difficult Children
3a]a4yu U 3aJaHusl
napTHepa 1o
KOMMYHHUKAIUU
PJ14 YMCHIEe - COCTABJIATh HA Higher Education in the Pa3noypoBHeBbIE Onpoc
AHITTMHCKOM A3BIKE United States of America 3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
oduIaIbHbIC U 5
HEODHLMANIBHBIC TEKCTEI B | (0o Pa3HnoypoBHeBbIC 1poc
COOTBETCTBHH C 3a]a4yu U 33J[aHus
TPHHATBIM HOPMAMIT . Pa3sHOypOBHEBBIE Onpoc
JICJIOBOU IEPEIUCKH Books and Reading
3a]a4¥ U 33J[aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Difficult Children yP
3a]a4u U 3aJaHusl
PJI5 Ymenne : yetHO Higher Education in the PaznoypoBHeBbIE Onpoc
NPEICTAaBUTh CeOsl 1 United States of America 3a7a44 U 3a0aHUST
pe3yJbTaThl CBOCH 5
JESTEIbHOCTH Ha Courts and Trial Pa3HnoypoBHeBbIC 1poc
AHTJIMICKOM SI3BIKE 3a/1a4y Y 3alaHu
. Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Books and Reading yP
3a]a4¥ U 33J[aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Difficult Children yP
3a]a4uu U 3aJaHusl
PJI6 Ymenne : moHumarh Higher Education in the Pa3noypoBHeBbIE Onpoc
YCTHBIC Y INCEMEHHBIC United States of America 3a/1a4y 1 3a1aHUs
COOOIIEHNS/TEKCTEI 5
. PasHoypoBHEBbIE 1poc
Courts and Trial M
3a]a4yu U 33J[aHus
. Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Books and Reading yP
3a]a4M U 33J[aHus
. . Pa3HoypOBHEBEIE Onpoc
Difficult Children yP

3aJa4yu 1 3aJlaHus




PJ7 3uanue : TeXHUKH PaBOTHI | ioher Education in the Pa3HoypoBHEBEIE Tect
CO CIIOBAPEM, TEXHUKH U United States of America 3a/1a4y U 3a/1aHus
OCHOBHBIX IIPHEMOB
. PasnoypoBHeBbIE
TiepeBo/1a TCKCTOB Courts and Trial yP Tect
3a/lauu ¥ 33JJaHus
. PasnoypoBHeBbIE
Books and Reading yp Tect
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
. . PaznoypoBHeBbIE
Difficult Children yP Tect
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS
P/I8 YMeHue : ocyIecTBIATh _ | Higher Education in the Pa3HoypoBHEBEIE Onboc
NEPEBON TEKCTOB ACJIOBOM | United States of America 3a/1a4 M 3a1aHUs p
1 TipoeCCUOHATFHON
. PasnoypoBHeBbIE
HaTpaBJICHHOCTH € Courts and Trial yP Ompoc
aHTTTMHCKOTO SI3bIKa Ha 3a7ja4u v 3alaHus
CCKHH SI3BIK C
Py . Pa3znoypoBHeBbIE
IIPUMEHEHHEM pa3IMIHBIX | Books and Reading Omnpoc
3a/1a9d ¥ 3aJaHAS
TEXHHUK IIepeBoJia
. . PaznoypoBHeBbIE
Difficult Children yp Omnpoc
3a/1a9u ¥ 3aJaHAS

4 Onucanue Npoueayps! OCHUBAHUS

KadectBo copMHUpOBAaHHOCTH KOMITETCHITHI

Ha JAaHHOM DJTal€ OLCHHUBACTCA II0

pe3yjibTaTaM TCKYIIHUX W HNPOMCKYTOUYHBIX aTTeCTaI_II/II\/'I npru moMomu KOJINYECTBEHHOU OLICHKU,
BBIpOKEHHOW B Oaymax. MakcumanpHas cymma 0ayuioB Mo aucuuruimHe (Momynio) paBHa 100

Oasuiam.

Pacnpenenenne 6amioB no Buaam yueOHoi aearensroctu gt OPO, 300 u 0300

Bun yueOHOM esATeIbHOCTH

IIpakTuueckue

3aHATHUA

20

20 20 20 60

IIpomexyTounas
aTTecTanys

Hroro 3a

1,2,3,4,5,6,7

cemecTp

20

20 20 40 100

Cymma 06anminoB, HaOpaHHBIX CTYAEHTOM IO BCEM BHUAAM Y4YeOHOH AESITETbHOCTH B paMKax
JTUCITUTLIMHBL, IEPEBOUTCS B OIIEHKY B COOTBETCTBHH C TaOIUIIEH.

Cymma 6aioB OteHka 1o
o MIPOMEKYTOUHOMH XapakTepucTHKa KauyecTBa ChOPMHUPOBAHHOCTH KOMIICTEHIIMU

JUCHUILINHE aTTecTalluH
CTyaeHT aeMOHCTpHpYeT c(OPMHUPOBAHHOCTh AMCLMIUIMHAPHBIX KOMIETCHLHH,
OOHapy>KMBaeT BCECTOPOHHEE, CHCTEMaTH4YeCKoe M IIyOOKoe 3HaHHe y4eOHOro
/ MaTepuana, YCBOWJI OCHOBHYIK JMTEpaTypy U 3HAKOM C JOIOJHUTEIbHOU
ot 91 o 100 (GAUTCHO» JIUTEpPaTypol, PEKOMEHJOBAHHON IPOrpaMMOM, yMeeT CBOOOJHO BBINONHSATH
(OTTHAHOY MIPaKTHYIECKHUe 3aJaHus, MpPeIyCMOTPEHHbIE IPOrpaMMOi, CBOOOIHO OIepUpyeT
NpUOOPETeHHBIMUA ~ 3HAHMSIMH, YMEHHSMH, IIPUMEHSeT HX B CHTyaOUsIX

MOBBIILICHHOM CIIOKHOCTH.




CTyzeHT AeMOHCTPHPYET C(HOPMHUPOBAHHOCT THCIMILIMHAPHBIX KOMIIETECHIMIL:

o1 76 10 90 «3a4YTeHO» / OCHOBHBIE 3HAaHHs, YMEHHs OCBOEHBI, HO JOMYCKAIOTCS HE3HAUUTENNbHbIE 01111/16“1(1/1,
«XOPOIIO» HETOYHOCTH, 3aTPyJHEHHs MPU aHATMTHYECKUX OINEpalusX, MEPeHoce 3HAHUH U

yYMEHHMH Ha HOBBIE, HECTAHIAPTHBIE CUTYaIUN.
CTyzeHT AeMOHCTPHUpYeT ChOPMHUPOBAHHOCTh TUCHUIUINHAPHBIX KOMIETCHIUI: B
X0/ KOHTPOJBHBIX MEPONPHUATHH JIOMYCKAIOTCS 3HAYUTENIBHBIE OIIHOKH,
61 10 75 «3a4TeHO» / MIPOSBIIAETCS OTCYTCTBHE OTJENIbHBIX 3HAHUM, YMEHHH, HABBIKOB 110 HEKOTOPBIM
or oL Ao «yJOBJIETBOPUTENBHO» | JUCHMUIUIMHAPHBIM  KOMIIETEHIUSM, CTYAEHT HCHBITHIBACT  3HAYUTENbHBIC
3aTPYAHEHUs] TPU ONEPHPOBAHUM 3HAHMAMH M YMEHUSIMU IIPU HX TEpeHoce Ha

HOBBIE CHTYaIIUH.

41 110 60 «HE 3a4TCHO» / VY crynenTta He c)OpMHUPOBAHBI AUCHUIUIMHAPHBIE KOMIETECHIMH, MPOSBISETCS

orstao «HEYJOBJIECTBOPUTEJIBHO» | HENOCTaTOYHOCTb 3HAHUIM, YMEHUMN, HABBIKOB.
o1 0 10 40 «He 3a4TeHO» / JlucuumirHapHble KOMIICTEHIIMH He C(OPMHPOBAHBL. [IpOosBIIsSeTCS MOJHOE WM

«HEYHOBJIETBOPUTCIHLHO»

HPAKTHYICCKU NIOJIHOC OTCYTCTBUC 3HaHPIﬁ, yMeHHfI, HaBBIKOB.

5 IlpumMepHbIe OLIEHOYHBbIE CPeACTBA

5.1 lIpumep pa3HOYpOBHEBBIX 32124 U 3a1aHuii 3a 1-2 cemecTp

3aganus penpoayKTHBHOIO YPOBHS
1. BcraBbTe HY)XKHBIN TT1aroJ B MPaBUWIIbHON (hopMme
to leave — to stay
1. He ... home in summer. 2. He ... at home in summer. 3. We ... in Moscow, while our
father is in the North. 4. He is ... the Urals very soon. 5. They never ... town for the vacation. 6.
When will you ...7 7. I don’t think I’ll ... at the Ivanovs’ more than a fortnight. 8. I can’t ... here
any longer, the lectures begin at 9 o’clock, I must ... at once. 9. Our cousin is ... for Volgo grad, he
is going to ... and work there. 10. Why are you ...? We are going to have a meeting. 11. He is ...
with us for another week, isn’t he? — No, he is ... tomorrow morning, [ am afraid. 12. When they

... I'shall ... quite alone in the room.

Kpamxue memoouueckue ykazanus

e W3y4HUTE MaTepuai mo TeMe (MCroyib3yiTe yaeOHuK, nHpopmaiuio u3 cetu MaTepHer, a
TaK)K€ U3 APYTUX UCTOYHUKOB);
COCTaBbTE U Pa3MECTUTE MUCbMEHHBIN OTBET Ha 3a[aHKe 10 MPEJI0KEHHOH TeMe;
OTPENAaKTUPYHTE CBOM OTBET;
POKOMMEHTHUPYITE OTBET IPYTUX CTYIEHTOB

Illkana oyenxu

Onerka Bamsl Onucanue

5 2 BBITIOJIHEHBI 4 TecTa JJIsl CAMOIIPOBEPKH C pe3yNbTaToM He MeHee 61%.
4 1,5 BBITIOJIHEHBI 3 TecTa JJIsl CAMOIIPOBEPKHU C Pe3yNbTaToM He MeHee 61%.
3 1 BBITIOJIHEHO 2 TecTa JUIsl CAMOIIPOBEPKHU C Pe3ysIbTaToM He MeHee 61%.
2 0,5 BBIIIOJHEH 1 TECT Ul CaMOIIPOBEPKHU C Pe3yJIbTaTOM He MeHee 61%.

1 0 TecT(bI) He BRIMONHEH(bI) HIIH BBITOJIHEH(BI) C pe3yIbTaToM MeHee 61%.

5.2 Tlpumep pa3HOYpPOBHEBBIX 32124 U 3aJaHMii 3a 1-2 cemecTp

3aaHusl PEKOHCTPYKTUBHOIO YPOBHS
3aganue 1. 3agaiiTe Bce BOZMOKHBIE BOMPOCHI K MPEIJIOKEHHUIO.
My brother is still in the office.

3amanue 2. Listen and write the dates.
1 Shakespeare

2 Van Gogh

3 Beethoven

4 Marilyn Monroe
5 Elvis Presley




6 Diana Spencer
Kpamxue memoouueckue yxazanus

BBIOCpUTE BHICO(DpArMEeHT, PEIJIOKEHHBIN TTPero/iaBaTesieM K padoTe;
BHUMATCIbHO cnymal‘/'lTe BUACO3aIIUCh,

BUIC03aITICh MOKHO MTPOUTPHIBATh HEOOXOAMMOE KOJIHMUYECTBO pPas;
3aIMIImMTC OTBCT, KOTOpBIﬁ BbI CHHUTACTC IMTPABUJILHBIM.

Illkana oyenxu

OrieHKa Baisr Onucanne

TecT BEIToaHeH Ha 91% - 100%

TECT BEITIOJIHEH HA 66% - 90%

TECT BEIIOJIHEH Ha 36% - 65%

TECT BBIOJIHEH Ha 16% - 35%

e N PN B SN Y
e N N B SN A9

TECT BBIIIOJIHCH MeHee, 4yeM Ha 16%

5.3 [Ipumep pa3zHOypOBHEBBIX 32124 U 3a1aHuii 3a 1-2 cemecTp

IIpuMepsI 3a1aHNI TBOPYECKOI0 YPOBHA HA NIPOBEPKY HABBIKOB MM CbMa:

IIpumep 1. Hanummre muceMo O CBOEM HOBOM JpYre, MCIONb3YWTE MPEIOKEHHYIO
nHpopmanuto. Hanmmmre 12-15 npeaioxeHui.

Ted, Boston, shop-assistant, 26, 0171 929 5837, not married

ITpumep 2. IlepeBenuTe Ha pycCKUH SI3bIK MUCbMO O Bariem oTzibIXe B CTpaHE U3y4aeMoro
A3BIKA.

Dear Helen,

We’re on holiday in Dublin this week. Our hotel is very nice — old and comfortable. The
people are very friendly, and the food is delicious.

Irish music is good, and the beer is lovely!

Dublin is beautiful. It’s a big city with a lot of old buildings, and it isn’t expensive.

The weather is horrible! It’s wet, and it’s cold!

See you soon.

Love,

Ann

(your Russian student)

Kpamkue memoouueckue ykazanus

e U3YYHTE MaTepHal Mo TeMe (MCIOoNb3yiTe yueOHuK, nadopmanuro u3 cetu MHTEpHET, a
TaK)Ke U3 APYTuX UCTOYHUKOB);
COCTaBbTE U PAa3MECTUTE MUCbMEHHBIN OTBET HA 33JlaHUE T10 MPEIJIOKEHHON TEME;
OTPEIAKTUPYHTE CBOM OTBET;
MPOKOMMEHTUPYUTE OTBET APYTUX CTYACHTOB
Ixana oyenku

Onenka Bann Onucanue
€CJIM CTYJIEHT IPEeJOCTaBHI HH(OPMAIHIO COTJIACHO 3aJ[aHUIO,
«OTJIUYHO» 4 MPOKOMMEHTHPOBAJT HE MEHEE JIBYX MIOCTOB IPYTHX 2 CTYAEHTOB, KPOME
CBOETO.
€XOPOLIOY 3 €CJIM CTYJIHT NPeI0CTaBHI HH(OPMAIHIO COTIIACHO 3a/IaHUI0, HO
p IIPOKOMMEHTHPOBAJI MEHEE ABYX ITOCTOB JPYTHX CTYICHTOB,
MIPeA0CTaBIII HHPOPMAIIMIO COTIIACHO 33/IaHUI0, HO HE IPOKOMMEHTHPOBAI
«YZIOBJICTBOPUTEIIHHO 2 p $op ’ P P
TIOCTHI APYTUX CTYAEHTOB.
€CJIM CTYJIEHT NPEI0CTaBHI HH(OPMAIHIO, HO HE CIEeI0BaT HHCTPYKIHN
(OTCYTCTBYET akTHBHAs JICKCUKA, U3yUYCHHAs TPAaMMAaTHKA W/HUJIM OTBET MEHBIIIE
«HEYIOBJIETBOPUTEIBHO 1,5 N
1o o0beMy), coaeprxanieiics B popMyIHUpoOBKe 3a1aHUs; He IIPOKOMMEHTHPOBAI
TIOCTHI APYTHX CTYAEHTOB;
€CJIM CTYJIEHT IPEIOCTaBIII HH(GOPMAIHIO O TOPOJE, HO HE CIIEI0BaI
«HEYJOBJIETBOPUTEIHEHO» 1-0,5 YA pen N Gbop pOae, A
HMHCTPYKIHH, cofepKanteiics B GopMyIHpOBKE 3a1aHHUs]; HE




MPOKOMMEHTHPOBAJI HE MEHee 2 MOCTOB APYruX cTyAeHToB. IIpencrapienHas
UHGPOPMALMS TPYIHA MIIM HEAOCTYIHA JUISl IOHUMAHUSL.

KHEYHAOBJICTBOPUTEIILHO»

€CJIM CTYAEHT HE NPUCTYNUJI K BBIIIOJIHECHUIO 3a1aHN.

5.4 TIpumep pa3HOypOBHEBBIX 32124 U 3a1aHuii 3a 1-2 cemecTp

IIpumepsI 3a1aHNii TBOPYECKOT0 YPOBHS HA MPOBEPKY HABHIKOB rOBOPEHHS:
Cnucox Bonpocos 1Jisi codeceoBanus mo reme Meals:

1. What time do you have breakfast?

2. What do you have for breakfast?

3. Will you describe your breakfast?

4. Where do you usually have dinner?

5. Why do you have dinner at home?

6. What do you usually have for the first course (for the second course, for dessert)?
7. What time do you usually have dinner?

8. Who cooks meals in your family?

9. Can you cook?

10. What time do you have dinner on Sunday?
11. Will you describe your Sunday dinner?

12. Do you have supper late?

13. Why don’t you have supper late?

14. Do you like vegetables?

15. What vegetables do you like?

16. What soup do you like best?

17. What kind of salad do you like?

18. What kind of fruit do you buy in summer (in winter) in your city?
19. How do you lay the table?

Kpamkue memoouueckue ykaszanus

e H3y4nuTe MHQPOPMALIHUIO TIO TeMe (MCIIOIB3YHTEe MaTepHrall yaeOHUKa, HTHPOPMAIIHIO U3
cetu MIHTEpHET, a TaKkXkKe U3 JPYruX UCTOYHUKOB);
IIOBTOPUTE AKTUBHYIO JICKCHUKY 10 U3YYEHHOU TEME;
MIOJITOTOBBTE OTBETHI Ha BOIIPOCHI, TIPETIOKEHHBIE K 00CYKICHHUIO;
MOJITOTOBBTE CBOU BOIIPOCHI IO TEME.

OTBeThbI Ha BOIIPOCHI JJOJDKHBI CO/IEPIKATh Ballle MHEHHUE (MIPUMEpPHI), a TAKXKE apryMEHTHI
B 3aIIUTY MHEHUS 110 K&KAOMY BOIIPOCY.

Illkana oyenxu

OuneHka

baaa

Onncanue

«OTIUYHO»

4

BBICTABJIACTCA CTYACHTY, €CJIU CTYJACHT aKTUBHO BbIpakajl CBO€ MHEHHUE,
y6enHTean0 ApryMEHTHPOBAJI CBOI OTBET

«XOpOo1IOo»

BBICTABJISICTCA CTYACHTY, €CJIM CTYACHT B LIEJIOM Yy4aCTBOBAJI B JUCKYCCHH,
aprymeHranusa HeJoCTaTOYHO y6e;[1/ITeana, B OTBETaxX JOMYHICHBI
HE3HAYMTEIbHBIC OITHOKU

«yIIOBJIETBOPHUTEIBHO»

BBICTABJIICTCS CTY/ICHTY, €CJIM CTYIEHT HEAaKTUBHO Yy4acTBOBAJI B AUCKYCCUH, HE
CMOT apTyMEHTHPOBATh CBOM OTBET ¥/ WJIM B OTBETAX / apryMEHTaXx JOIyIIEHbI
CYLIECTBEHHBIE OIIHOKH

«HEYHOBJIETBOPUTCIHLHO»

BBICTABJISICTCA CTYACHTY, €CJIM CTYACHT IIOYTU HE YH1aCTBOBAJI B JUCKYCCHUU, HE
HMEET COOCTBEHHOI'0 MHEHHS OTHOCHTEIBHO 06cy)1<;[aer,1X
BOIIPOCOB, B OTBETaX JOMYHICHLI rpy6f,1e OIINOKH

KHEYHAOBJIETBOPUTEIILHO»

BBICTABJIACTCA CTYACHTY, €CJIU CTYACHT HE YUYaCTBOBAJ B JUCKYCCHUHU

5.5 Ilpumepsl TeCTOBBIX 3aaaHuii 3a 1-2 cemecTp

TecThbl 0 NPOHIEHHBIM TEMaM
Tumnosbie TEeCTOBBIE 32JaHHUA:




1. Grammar (I'pammaTuka)

1. Could you come a bit (early) tomorrow?

2. I wanted to ask you both what you thought of my (late) films if you saw them.

3. He is (talkative) than his sister. He won’t tire you so much.

4. Today I’m no (wise) than yesterday.

5. This wine is the (good) I ever tasted.

6. He felt (bad) yesterday than the day before.

7. Jack is the (clever) of the three brothers.

8. The (near) house is three miles away.

9. He was the (late) man to come.

10. The (near) item on the programme is a piano sonata.

11. Uncle Nick was the (old) son of the family.

12. Nothing is (bad) than being stuck in a traffic jam.

13. The temple is the (old) in Europe.

14. If you need any (far) information, please contact our head office.

15. (much) we learn, (much) we forget.

2. Vocabulary (JIekcuxka)

2.1. Use the following pairs of words in sentences:

Mo del: He prefers fruit to ice-cream.

sodawater — beer; cheese — sausage; meat — fish; English — French; coffee — cocoa:
milk — water; tomatoes — cucumbers; mashed potatoes — macaroni; porridge — bacon and eggs;
clear soup — cabbage soup; apples — plums; oranges — tangerines

Reading (UTenue)

3.1. Read the texts and complete the conversations.

CHESTER TOUR

Guided tours of the city

Price: £8 adults, £5 children

The bus leaves from the Tourist Information Centre

at 10, 12, 2, and 4.

The tour takes two hours.

PETE’S BICYCLES

Explore Norfolk by bicycle!

Come and go as you please.

£20 a day (children £15)

Open: from 8.00 in the morning to 8.00 at night

Tel 02654 768036

CARTER’S GIFT SHOP

Buy gifts for your friends and family.

Delicious food, and lots more!

Open: Monday to Saturday 9 a.m. — 5 p.m.,

Sunday 10 a.m. — 4 p.m.

Hempstead Road, opposite the museum

BROADWAY GARDEN

Come and enjoy our beautiful trees and flowers!

Shop with plants, gifts, and books

Café with sandwiches and drinks

Location: five miles from Cambridge on the A43

Admission: £6.25

Conversation 1
A Excuse me. I’d like to visit a garden.
B Well, you can go to (1) Garden.



A Where is it?

B It’s (2) miles from Cambridge.
A How much is it to get in?

B It’s (3)
A Can I buy gifts?
B Yes, there’s a (4)
A And is there a restaurant?

B No, but you can eat (5) in the café.
Conversation 2

A Excuse me. can you tell me where I can buy gifts near
the museum?

B Yes of course. At (6)
A What time is it open on Sunday?
B (7) until (8)
A And where is it?

B It’s (9)
Conversation 3

A Hello, can we have bicycles, please?
B Yes, for two children and two adults?
A Yes, that’s right.

B That’s (10)
A What time do you close?
B At (11)
Conversation 4

A Excuse me. Where does the bus leave from?

B It goes from (12)
A How much is an adult ticket?
B (13) . It takes (14)
hours.
A Thank you. It’s eleven o’clock now. What time is the
next (15) ?
B At (16)

Kpamxue memoouueckue yxazanus

e u3yuynTe HHPOPMALMIO IO TeME (KCTIONIb3YiiTe MaTepual yuyeOHuKa, HHHOPMAIIHIO U3
cetu MIHTepHeT, a TakXke U3 JpyruX UCTOYHUKOB);

e TIOBTOPUTE aKTUBHYIO JEKCHKY 10 U3yUYECHHOH TeMe;
Ixana oyenku

Orenka Baibl Omnucanne

5 9,1-10 TeCT BbINOJHEH Ha 91% - 100%

4 7,1-9 TeCcT BhINOJHEH Ha 71% - 90%

3 4,6-7 TecT BhITIOJIHEH Ha 46% - 70%

2 1,6-4,5 TECT BBITIOJIHEH Ha 16% - 45%

1 0-1,5 TECT BBIIIOJIHCH MeHee, 4yeM Ha 16%

5.6 Ilpumepnl TecTOBBIX 3aaaHuii 3a 1-2 cemecTp

IIpumep TecTa 1J1s1 IPOMEKYTOYHOM aTTECTALMM.
Summer
FINAL TEST




1. Give the English equivalents to the following.

1. CoOmonath TUeTy 2. 3aBoauTh Apy3ei

3. YHOCUTH TPS3HYIO IMOCYIY 4. llpuHecTH MOJB3y

5. HakpslBaTh Ha CTOJI 6. TIlo nopore gomoii

7. Kymate Ha iepBoe 8. Urparb Ha nmMaHUHO

9. 3akazath QpyKTOBBII canat 10. UrpaTh B maxmatsl

11. Yromaiitecn! 12. TlocTynuTh B YHUBEPCUTET
13. Tlox My3BIKY 14. B0o3MOXXHOCTb

15. I'magute Oenbe 16. Jenats ycnexu

17. BeITHpaThCS MOJOTEHIIEM 18. BBITh CTOCOOHBIM K

19. 3apabateBaTh JCHBTH 20. Huuero! HeBaxcHo!

2. Give synonyms to the following words and word-combinations.

1. To go away 11. to brush one’s hair

2. To eat a little and quickly 12. to use a bus to get to work

3. A meal we have in the morning 13. to come to end

4. A thing we use to cut something 14. to repair

5. A thing we eat soup with 15. to have not enough time

6. To be at table 16. to finish school

7. To switch on the light 17. to decide

8. To clean the room 18. possibility

9. To have a bath 19. to have good results

10. To earn money 20.to be talented in

3. Fill in the prepositions wherever necessary.

1. Johnis going  have bacon and eggs breakfast.

2. What having a picnic?

3. We are waiting a waitress.

4. What do you say a glass of soda water?

5. The dinner is ready. Let’s sit table.

6. My friend prefers meat fish.

7. Kitty takes her gloves , when she wants to play the violin.

8. Itis too late! Go bed.

9. Students shouldn’t be late the lecture.

10. How long does it take you to get the University?

11. We are sure our future.

12. Julian had a quick look the window and left the room.

13.1don’t manage talk to the dean. He is always pressed time.

14. Usually students are proud of their University.

15. When Fleur entered the University, she made  her mind to take part all the
activities.

16. The professor advised me to work hard my Grammar.

4. Read the text and fill in the blanks with Simple Present, Present Continuous, Present Perfect
or Simple Past

Travel Writer On Safari

Jan Allen is a travel writer. She [1.(write)] travel articles for international magazines. Last year she
[2.(move)] to Montreal, Canada, where she [3. (live)] with her husband and teenage son now, but she [4.
(not be) ] at home very often because she [5.(spend)] more than 50% of her time travelling! She [6.(travel)
] to many different countries for 10 years. At present, she [7.(do)] research for an article on safari holidays
in Africa. She [8.(visit)] organizations which [9.(organize)] adventure holidays, and [10.(have)]
experience of safari holidays. Meeting people [11.(be)] very important for her. She [12.(meet)] nearly
hundred people since 2000. Two months ago, she [13.(fly)] to Africa and [14. (spend)] five weeks travelling
around Kenya. When she [15.(be)] there, she [16. (join)] a group of people on a safari holiday and



[17.(talk)] to them about the experience. She [18.(enjoy)] the African trip but she [19. (not like)] the
mosquitoes! After months of travelling, when Jan comes back home she usually[20.(spend)] a few days
doing absolutely nothing at all.

SO 0NNk WD =
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Translate the sentences into English using your active vocabulary.
Y Moero 6para CrioOCOOHOCTH K SI3BIKaM. — Y MOETO TUIEMSHHHUKA TOXE.
Hu s1, a1 MamMa He TOTOBHJIM y>KHH BUEpa.

51 He MoTy He BBITIOJIHUTH 3TO 3a/IaHUE.

Ha nepBoe st Ob1 XOTeN PBIOHBIHN CyN. A KakK ThI?

T'oBopsT, OH M30aBUIICA OT OIIMOOK B IPOU3HOLLICHHU.

O >xapeHoi KapTOLIKEe HE MOXKET OBITh U peuH!

51 OBl XOTENa BCTYNHTh B aHTIIUHCKHIA pa3roBOPHBIN KITyO.
Pasymeercs, Mbl ycepaHO paboTaeM HaJ aHTIHHCKUM.

Ero »eHa TONBKO YTO MOTJauia CKaTepTh.

0. Tumre! CTyneHTHI CAAIOT K3aMEH B dTOU ayAUTOPHH.

Write questions to the words in bold type and translate them into Russian.
It takes him long to wash up.

He has known her since 2010.

They were eating in silence, when the telephone rang.

Michael is good at singing.

Tom went to the canteen with his fellow-students.

Kpamxue memoouueckue ykazanus

MOBTOPUTE U3YYEHHBIE TEMBbI (UCIIONb3YHTEe MaTepua yueOHnKa, HH(POPMAIUIO U3 CETH
WHTepHeT, a Takke U3 JpyruX HCTOYHHUKOB);

0co00e BHUMaHHE yJIENUTE H3yYCHHOH JIEKCHUKE U TPaMMAaTUKe

IlIkana oyenxu

Ornenka

Bamnsr Onucanne

91-100 TecT BhIoyHEeH Ha 91% - 100%

71-90 TecT BhIOJIHEeH Ha 71% - 90%

46-70 TECT BEITIOJTHEH Ha 46% - 70%

16-45 TECT BEITIOJIHEH Ha 16% - 45%

=Wk |Wn

0-16 TECT BBIIIOJIHCH MeHee, 4yeM Ha 16%

5.7 IlpumMepHble BONPOCHI AJ YCTHOTO OMpOca NMPH NMPOMEKYTOYHO#i arTectamuu 3a 1-2
cemecTp:

L.
2.
3.
4.
S.
6.
7.
8.

(At) what time do you get up?

Is it light when you get up?

You do your morning exercises to music, don’t you?

What do you do in the bathroom?

What do you do with a toothbrush (a towel, a comb)?

Do you take a shower in the morning or before you go to bed?
What do you clean your teeth with?

What do you dry yourself on?

9. You do your hair before a lookingglass, don’t you?

10
11
12
13
14
15
16
17

. At what time do you usu ally have breakfast?

. What must you do with the dishes after having a meal?

. What do you usually do before you leave the University?
. What do you clean your flat with?

. (At) what time do you leave for the University?

. It takes you long to get to the University, doesn’t it?

. How long does it take you to get to the University?

. Do you go to the University by bus?




18. (At) what time do your classes begin?
19. What do you do when the classes are over?
20. Where do you usually have dinner?

Kpamkue Memoouyeckue YKasaHus

U3yduTe HHPOPMAIIHIO 10 TeMe (UCTIONb3yiTe MaTepuan yueOHnKa, HHPOpMaIUIo 13
cetu MIHTEpHET, a TakXkKe U3 JPyruX UCTOYHUKOB);

HOBTOPHUTE aKTUBHYIO JICKCHKY 110 H3YYCHHOU TeME;

HOJTOTOBBTE OTBETHI HAa BONIPOCHI, PEATIOKEHHBIE K 00CYKICHHUIO;

HOATOTOBBTE CBOM BOIIPOCHI 11O TEME.

OTBeTHI Ha BOMPOCHI JOJDKHBI COJIEPKaTh Ballle MHEHUE (IIPUMEPHI), a TAK)KE apTyMEHThI
B 3aIlIUTY MHEHUS 110 KaXKJJOMY BOIIPOCY.

Ixana oyenku

Onenka

baan

Onucanne

«OTIUYHO»

4

BBICTABIISIETCS CTY/ICHTY, €CITH CTYIEHT aKTHBHO BbIpaXkall CBO€ MHEHHE,
yOeqUTeTbHO apryMEHTHPOBAJ CBOH OTBET

«XOPOILIO»

BBICTaBIIICTCA CTYCHTY, €CIIH CTYACHT B LIeJIOM Y4aCTBOBAJI B TUCKYCCHH,
apryMeHTalys HeJOCTaTOYHO yOequTeNbHa, B OTBETaX JOIYILEHbBI
HE3HAUYMTEILHEIE OIITHOKU

«YAOBJICTBOPUTECIILHO»

BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTY/ICHT HEaKTUBHO yJ4acTBOBAI B JUCKYCCHU, HE
CMOT apryMEHTHPOBATh CBOI1 OTBET M / MJIM B OTBETaxX / apryMEHTaX JOIIYIICHBI
CYLIECTBEHHBIE OIIHOKH

«HEYHOBJIETBOPUTEIILHO»

BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CJIH CTYCHT MOYTH HE y4aCTBOBAI B JHCKYCCHH, HE
“MeeT COOCTBEHHOI'O MHEHHS OTHOCHTENBHO 00CYKIaeMBbIX
BOIIPOCOB, B OTBETAX JOMYIIEHBI IPyOble OUIMOKH

«KHEYHOBJIECTBOPUTCIHLHO»

BBICTABJISICTCA CTYACHTY, €CJIM CTYJACHT HC Yy4aCTBOBaJI B IMCKYCCHUU

5.8 Ilpumep pa3zHOYpOBHEBBIX 3a/1a4 U 3aJaHui 3a 3-7 cemecTp
3agaHusi penpoayYKTHBHOIO YPOBHS
HN3menute npenioxkenus ucnob3yst The subjunctive mood and the conditional mood
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. If the boy is hungry, I'll give him something to eat.

. If the supper is ready, we'll sit down to table.

. If I get a good mark for my composition, I'll be happy.

. If Mary has more free time, she'll read more.

. If the weather changes, we'll go boating.

. If I have no opportunity to see him, I'll be very sorry.

. If it doesn't rain, I shan't have to take my umbrella with me.

. If she finishes everything on Friday, she won't have to work on Saturday.
. If you catch a cold, you'll have to stay at home.

0. If the child doesn't do what I tell him, I'll have to punish him.

Kpamkue memoouueckue ykazanus

U3y4UTE MaTepuall o TeMe (MCIob3yiTe yueOHuK, nHpopMaluio u3 cetu MHTepHeT, a
TaK)Ke U3 APYTuX UCTOYHUKOB);

COCTaBbTE U Pa3MECTUTE NUCbMEHHBIN OTBET HA 3aJjaHKE 110 NPEIJI0KEHHON TeME;

OTPEIAKTUPYHTE CBOM OTBET;

IIPOKOMMEHTUPYUTE OTBET APYIUX CTYACHTOB

Illkana oyenxu

OreHKa

bamnbl

Ornucanue

2

BEITIOJTHEHEI 4 TecTa JUIS1 CaMOIIPOBEPKHU € PE3YJILTATOM HE MCHEC 61%.

1,5

BBITIOJTHEHEI 3 TecTa JUIS1 CaMOIIPOBEPKHU € PE3YJILTATOM HE MCHEC 61%.

1

BBITIOJIHEHO 2 TecTa JUIsl CAMOIIPOBEPKHU C Pe3yIbTaToM He MeHee 61%.

0,5

BBITIOJIHEH | TECT JUlsl cCaMONIPOBEPKH C pe3yIbTaToM He MeHee 61%.

Il SN2 ISR BN V)

0

TecT(bI) He BRIMONHEH(bI) HIIH BBITOJIHEH(BI) C pe3yIbTaToM MeHee 61%.




5.9 Ilpumep pa3zHOYpPOBHEBBIX 3a/1a4 M 3aaaHuii 3a 3-7 ceMecTp

3agaHus PEKOHCTPYKTHBHOTO YPOBHSI

3aganue 1. 3agaiiTe Bce BO3MOKHBIE BOIPOCHI K MPEIJIOKEHHUIO.
The girl liked the idea of studying a foreign language.

3amanwue 2. Listen and complete the text with word/s.

I(1) South America, from Argentina, but now I live and work in England, in
(2) .1(3) four languages — Spanish, of course, French, (4)
, and English. T (5) English very well now but in the
beginning it was very difficult for me. I (6) acarand I (7)
a horse — I don’t ride in London but when I'm back home in Argentina I ride. I (8)
and I (9) very well and I (10) the piano
—butI(11) the guitar.

Kpamxkue memoouueckue ykazanus

BbIOEpUTE BUICO(parMeHT, IpeJIO’KEHHBIH MperoaaBaTesieM K padboTe;
BHHMATEIIHHO CIyIIATe BUICO3aINCh;

BUIC03aITICh MOKHO MIPOUTPHIBATh HEOOXOAMMOE KOJIMYECTBO pas;
3aIHIINTE OTBET, KOTOPHIA BBl CYUTAETE MPABHUIIEHBIM.

Lxana oyenku

Ornenka Bamnsr Onucanne

5 TecT BhInoyHEeH Ha 91% - 100%

TECT BBINOJIHEH Ha 66% - 90%

TECT BEITIOJIHEH Ha 36% - 65%

TECT BEIIOJIHEH Ha 16% - 35%
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TECT BBIIIOJIHCH MEHee, 4yeM Ha 16%

5.10 IIpnMmep pa3HOYpPOBHEBBIX 3aa4 H 3ajaHui 3a 3-7 cemecTp

IIpumepsl 3a1aHUIT TBOPUYECKOT0 YPOBHS HA MPOBEPKY HABBIKOB MUCHhMA:

[Tpumep 1. Hanmummmre scce 0 cBOEM JIFOOMMOM XyI0KHUKE, UCTIOJIB3YUTE MTPEITIOKEHHYIO
uHpopmanuto. Hanummre 20-30 npeanoxeHuid.

a variety of movements, favorite painter, was born, style, the most famous works, inspire

ITpumep 2. [lepeBeaute Ha pycckuit s3p1k nHPopManuio o CanbBaTope amm.

Painting is very complex aspect of creativity, which is presented by a variety of
movements: the Avant-gardism, the Impressionism, the Surrealism, the Abstractionism, the
Hyperrealism, the Naturalism, etc. Due to the variety of movements, artists always create their
own styles, attracted the specific audience. Every person, who likes or just respects the painting as
a segment of the art, has a favorite artist.

My favorite painter is Salvador Dali. It was a great and extraordinary man - the most
famous surrealist painter in the world. Salvador Dali was born in Spain, Figueres in 1904. In
childhood he was very stubborn and antsy boy and was eliminated from the Academy of fine arts
for disgraceful behavior in 1924, because he supposed that he knew the subject better than his
teachers.

He has a unique and unrepeatable style and his pictures could not be confused with works
of other masters. The most famous works of Dali are “The Persistence of Memory” (1931),
“Galatea of the Spheres” (1952) and “The Elephants™ (1948). All his works look like sophisticated
puzzles where he expresses the opinion according to politics, women, and philosophy in symbols.
He told that usually his wife inspired him to create these works, but sometimes ideas came into his
mind groundlessly.

Kpamxue memoouueckue yxazanus

e U3y4yUTE MaTepHall Mo TeMe (MCIONb3yiTe yueOHuK, nHpOopMaluio u3 cetu MHTepHeT, a

TaKXe U3 JPYTruX UCTOYHUKOB);




e COCTaBbTE M PA3MECTUTE MUCbMEHHBIN OTBET HA 3aIaHUE 10 MPEIOKEHHON TEME;
OTPEIAKTUPYHUTE CBOM OTBET;
MIPOKOMMEHTHUPYHUTE OTBET JAPYTUX CTYIAECHTOB
Ixana oyenku
Onenka Baxa Onucanue
€CIIH CTYICHT NPEJOCTaBUI HHPOPMAIIMIO COTTIACHO 33IaHUIO,
«OTIIUYHO» 4 MIPOKOMMEHTHPOBAJI HE MEHEE JIBYX IIOCTOB APYIHX 2 CTYAECHTOB, KpOME
CBOCTO.
«XOpOLLIO» 3 €CJIN CTYJACHT IIPEAOCTaBUIT I/IH(i)OpMaL[I/IIO CorjiaCHO 3aaHUKO, HO
IIPOKOMMCHTHPOBAJI MCHEEC JIBYX IMOCTOB APYTUX CTYACHTOB;
(Y TIOBTIETBOPHTEHHO 2 NPeAOCTaBIII HHYOPMALIUIO COTIIACHO 3a1aHHI0, HO HE IIPOKOMMEHTHPOBAI
IIOCTBI IPYTUX CTYIEHTOB.
€CIIH CTYIEHT NPEIOCTaBUI HHPOPMAIHNIO, HO HE CIeI0BaT HHCTPYKIHU
(OTCyTCTByeT AKTUBHAA JICKCHUKA, U3YUCHHAas r'paMMaTUKa W/ OTBET MEHBIIIE
«HEYIIOBIETBOPUTENBHO) 1,5 N .
1o 00BeMy), coiepKaIeiicst B pOpMyJIMPOBKE 3aJaHUS; HE IIPOKOMMEHTHPOBAI
TOCTBI APYTUX CTYJACHTOB;
€CJIN CTYJACHT IIPEAOCTaBUIT I/IH(i)OpMaL[I/IIO 0 ropoage, HO HE cJica0Ball
(HEYIOBIIETROPUTEIHHOD 1-0.5 MHCTPYKILHMH, COAepIKaILeiics B GOPMYITUPOBKE 3aJaHUsT; HE
MPOKOMMEHTHPOBAJT HE MEHEE 2 TIOCTOB JIPYruX cTyAeHToB. IIpencTaBnennas
uHhOpMaIMs TPyJHA MM HEJAOCTYIIHA JUIsl TOHUMAHUSI.
«KHEYHOBJIECTBOPUTCIHLHO» 0 €CJIN CTYJACHT HC NPUCTYIINJI K BBIIIOJIHCHUIO 3a/IaHU .

5.11 IlpuMep pa3HOYPOBHEBBLIX 3a1a4 U 3aaHuii 3a 3-7 cemecTp

IIpumepsI 3a1aHNii TBOPYECKOT0 YPOBHS HA MPOBEPKY HABHIKOB rOBOPEHHSI:
Cnucok Bonpocos 1Jisi codecenoBanus nmo reme Reading:
1. Do you read papers to catch up with the latest news or are you interested in some

particular problems? Why?

2. Where can we find the most important political, business and cultural news in our

papers?

way?

there?

3. In which of our newspapers can you find advertisements? Are they classified in any

4. Are there any political cartoons and amusement guides in our papers?
5. Are you used to studying a newspaper thoroughly or just glancing at an article here and

Kpamkue Memoouyeckue yKasaHusl

U3y4uTe HHPOPMAIIMIO 110 TeMe (UCTIONb3yiTe MaTepuan yueOHnKa, HHPOpMaIUIo 13
cetu MIHTepHET, a TakKe U3 APYrUX UCTOYHUKOB);

MOBTOPUTE aKTUBHYIO JIEKCUKY MO U3YYEHHOU TeMe;

HOATOTOBBTE OTBETHI HAa BOIIPOCHI, PEATI0KEHHBIE K 00CYKICHHUIO;

HOJTOTOBBTE CBOM BOIIPOCHI 110 TEME.

OTBeTHI Ha BOIMPOCHI AOJDKHBI COJIEPKaTh Ballle MHEHUE (ITPUMEPHI), a TAK)KE apTyMEHThI

B 3alUTY MHEHHS 110 KaKJIOMY BOIIPOCY.

Ixana oyenku

Ounenka baan Onucanne

BBICTaBIISICTCA CTYCHTY, €CIIH CTYACHT aKTUBHO BBIpaXkal CBOE€ MHEHHE,
«OTJIMYHOY 4 N

yOenuTenbHO apryMEeHTUPOBAJI CBOM OTBET

BBICTaBIISICTCA CTYCHTY, €CIIH CTYACHT B LIeJIOM Y4aCTBOBAJI B TUCKYCCHH,
«XOPOIIO» 3 apryMeHTaIus HeJJOCTATOYHO YOSIUTEIIbHA, B OTBETaX JOMYIICHE

HE3HAYMTEJIbHBIC OIIMOKU

BBICTaBIISICTCS CTYICHTY, €CIIH CTYACHT HEAKTHBHO y4acTBOBAJ B JUCKYCCUH, HE
«YZIOBJICTBOPUTEIIHLHO 2 CMOT apryMEHTHPOBATh CBOil OTBET M / WIIM B OTBETAaX / apryMEHTAaX AOMYLICHBI

CYLIECTBEHHBIE OIIHOKH

BBICTaBIIICTCA CTYICHTY, €CIIH CTYACHT [IOYTH HE y4acTBOBAI B AUCKYCCHUH, HE
«HEYJOBJIETBOPUTEIBEHO» 1 “MeeT COOCTBEHHOI'O MHEHHS OTHOCHTENBHO 00CYKIaeMBbIX

BOIIPOCOB, B OTBETAX JOMYIICHBI IPYObIe ONIHOKH
«HEYJIOBJICTBOPHUTEIHEHOY 0 BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CIIH CTYACHT HE Y9aCTBOBAJI B TUCKYCCHH




5.12 IIpuMepbI TeCTOBBIX 3a7aHuii 32 3-7 cemecTp

TecThbl 10 NPOHIEHHBIM TEMaM

Tunosble TeCTOBbIE 32 IAHUA:

1. Vocabulary (Jlekcuka)

2.1. Use the following pairs of words in sentences:

peel — scrape

1. New potatoes are nice to the taste, but I hate ... them.

2. I've boiled potatoes in their jackets, will you ... them?

steady — firm

1. The chair was not ... because one of its legs was broken.

2. The oak-tree stood ... in the earth.

3. Mr. Convoy was a ... custom er at the bookshop.

4. His decision was ....

crack — break

1. The cup ..., but the pieces still held together.

2. The ice ... and then ... under his feet.

3. Brittle things ... easily.

taste — flavour

1. The peach has a peculiarly fine ... .

2. The fruit looked tem pting, but it turned out to have an unpleasant ... .

3. I like the lemon ... of the sweets.

2. Reading (UreHue)

[IpounTaiite TEKCT U 3aIIOJIHUTE IPONYCKH

Mobile phones On New Year’s Day, 1985, Michael Harrison phoned his father, Sir Ernest,
to wish him a happy new year. Sir Ernest was chairman of Racal Electronics, the owner of
Vodafone, A

At the time, mobile phones Welghed almost a kilogram, cost several thousand pounds and
provided only 20 minutes talktime. The networks themselves were small; Vodafone had just a
dozen masts covering London. Nobody had any idea of the huge potential of wireless
communication and the dramatic impact B

Hardly anyone believed there would come a day when moblle phones were so popular
C . But in 1999 one mobile phone was sold in the UK every four
seconds, and by 2004 there were more mobile phones in the UK than people. The boom was a
result of increased competition which pushed prices lower and created innovations in the way that
mobiles were sold.

When the government introduced more competition, companies started cutting prices to
attract more customers. Cellnet, for example, changed its prices, D
It also introduced local call tariffs.

The way that handsets themselves were marketed was also changing and it was Finland’s
Nokia who made E . In the late 1990s Nokia realized that the mobile
phone was a fashion item: so it offered interchangeable covers which allowed you to customize
and personalize your handset.

The mobile phone industry has spent the later part of the past decade reducing its monthly
charge F , which has culminated in the fight between the iPhone and
a succession of touch screen rivals.

. trying to persuade people to do more with their phones than just call and text
. that there would be more phones in the UK than there are people

. and relying instead on actual call charges

. that mobile phones would have over the next quarter century

. the leap from phones as technology to phones as fashion items

. and his son was making the first-ever mobile phone call in the UK

AN AW —



Kpamkue memoouueckue ykazanus

e u3yunTe MH(OPMAIIHIO 1O TeMe (UCTIOIb3YiTe MaTeprall yueOHNKa, HH)OPMAIIHIO 13
cetu MIHTEpHET, a TaKk)Ke U3 APYTUX UCTOYHHKOB);
e IIOBTOPUTE aKTUBHYIO JIEKCUKY I10 U3YYECHHOHN TEME;
Lxana oyenku
OrieHKa Baisr Onucanne
5 9,1-10 TeCT BbINOJHEH Ha 91% - 100%
4 7,1-9 TecT BhITIOJIHEH Ha 71% - 90%
3 4,6-7 TecT BhITIOJIHEH Ha 46% - 70%
2 1,6-4,5 TECT BBIOJIHEH Ha 16% - 45%
1 0-1,5 TECT BBIIIOJIHCH MeHee, 4yeM Ha 16%
5.13 IlpuMepHble BONPOCHI JJI YCTHOrO0 ONPOCAa NPH MPOMEXKYTOUHOH arrecTanum 3a 3-7
ceMecTp:

. What do you call ill-natured idle talk?

. What do you call the outer skin of fruit and vegetables?

. What do you call giving money to a common cause?

. What do you call the sense peculiar to the tongue?

. What do you call a person who is fond of talking about other people's affairs?
. What do you call a person who is regular in life and industrious?

. What would you say of a person who manages to make others do whatever he likes?
. What would you say of a room which is in a state of disorder?

9. What would you do with a table which is shaky?

10. What do you do to make sure that there is enough salt in the soup?

11. What do you have to do with the saucepan if the porridge gets burnt?

12. What must one do before applying to an Institute for admission?

13. What is sure to happen if you wash a cut-glass vase in boiling water?

14. How do you feel if all is well? If things go from bad to worse?
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Kpamxue memoouueckue ykazanus

M3y4duTe MHGOPMAITHIO TI0 TeMe (MCTIOIB3YHTe MaTepuai yudeOHnka, nHopmaiuio u3
ceTu MIHTEpHET, a TakXKe U3 IPYruX HCTOUYHUKOB);

MIOBTOPUTE aKTUBHYIO JICKCUKY IO U3YYEHHOU TEME;

MMOoATOTOBBTC OTBCTHI HA BOIIPOCHI, MPCAJIOKCHHBIC K OGC}’)KI[QHI/IIO;

MIOJITOTOBBTE CBOM BOITPOCHI TI0 TEME.

OTBeTHI Ha BOIMPOCHI JOJHKHBI COJIEPKATh Ballle MHEHUE (ITPUMEPHI), a TAK)KE apTyMEHThI

B 3alUTY MHEHHS 110 KAKJIOMY BOIIPOCY.

Lxana oyenku

Ouenka Baaa Onucanue

BBICTABIISICTCS CTYICHTY, €CIIH CTYACHT aKTUBHO BBIpaXKaJ CBOC MHEHHUE,
«OTIIUYHO» 4 .

yOenuTenbHO apryMEeHTUPOBAJI CBOM OTBET

BBICTaBIISICTCA CTYICHTY, €CIIH CTYACHT B IIeJIOM Y4aCTBOBAJI B TUCKYCCHH,
«XOPOILIO» 3 apryMeHTalys HeJOCTaTOYHO yOequTeNbHa, B OTBETaX JOIYILEHbI

HE3HAYUTENBHBIC OIIMOKH

BBICTaBIISICTCS CTYICHTY, €CIIH CTYACHT HEAKTHBHO y4acTBOBAJ B JUCKYCCHUH, HE
«YJIOBIICTBOPUTEIHHOY 2 CMOT apryMEHTUPOBATh CBOI OTBET W / WM B OTBETaX / apryMeHTaX AOMYIICHBI

CYIICCTBEHHBIC ONIHOKH

BBICTaBIIICTCA CTYCHTY, €CIIH CTYACHT [IOYTH HE y4acTBOBAI B AUCKYCCHUH, HE
«HEYJOBJIETBOPUTEIHEHO» 1 “MeeT COOCTBEHHOT'O MHEHHS OTHOCHTENBHO 00CYKIaeMbIX

BOIIPOCOB, B OTBETAX JOMYIIEHBI IPyOble OUIMOKH
«HEYJIOBJICTBOPUTEIHHOY 0 BBICTAaBIISICTCS CTYJICHTY, €CIIH CTYACHT HE YIaCTBOBAJI B TUCKYCCHH




KJIFOU1
[IPAKTUYECKHWI KYPC AHIJIMMCKOTI'O SI3bIKA
S IlpuMepHbIe OLIECHOYHBIE CPeACTBA
5.1 IlpuMmep pa3HOYpPOBHEBBIX 32/1a4 U 3aJaHUI
3agaHus penpoaAyKTHBHOIO YPOBHS
1. leaves 2. stay. 3.stay 4. leaving 5. leave. 6. Leave 7. stay. 8. Stay, leave. 9. Leaving , stay
10. Leaving 11. Staying —Ileaving 12. Leave, stay

5.2 IlpuMep pa3sHOYPOBHEBBIX 3a/1a4 M 3aJaHUU
3aganus peKOHCTPYKTHBHOIO YPOBHSI
3amanue 1..
My brother is still in the office.
1. Is your brother still in the office?
Is your brother still in the office or at home?
Your brother is still in the office, isn’t he?
Where is your brother?
Who is in the office?

i

3amanue 2.

1564
1853
1770
1926
1935
1961

S e

5.3 IlpuMep pa3sHOYPOBHEBLIX 32124 M 3aaHUU

IIpumeps! 3a1aHMI TBOPYECKOT0 YPOBHS HA MIPOBEPKY HABBIKOB MUCHhMa:

ITpumep 1.

Dear Harry,

Thank you for your recent e-mail. I am always glad to get news from you. I hope you are doing
well.

In your e-mail, you ask me about my new friend. Well, his name is Ted. He is from Boston. He
likes his city and is proud of it. He is a shop assistant. He works a lot. Ted is 26, and he is not
married. His telephone number is 0171 929 5837. Ted is jolly and well-bread. I am sure, we can
become good friends.

Sorry, but I have to go now. I promised to help my Mom. Keep in touch.

Best wishes,

Nastya

ITpumep 2.

Hoporas OneH,

Ha stoit Henene Mbl B otycke B JlyOnmHe. Harn otens o4eHb XOPOUIUN — CTapblii M YIOTHBIM.
JIronu oueHb OpyKeN00HbIC, U €1a BKYCHAS.

Npnanackas My3bIka X0polla, a MUBO - MPEeKpacHo!

Jy6nuH 3ameyaresieH. To O0IbIION TOPOA CO MHOXKECTBOM CTapbIX 3[JaHUN, U OH HE JI0POTOM.
[Torona yxacnasi! Mokpo, u Xxos101H0!

o cxopoit BcTpeun.

C m1000BBIO,

AHnHa

(Bamra pycckas y4eHHIIa)



5.4 TllpuMmep pa3HOYpPOBHEBBIX 32/1a4 U 3aJaHUI

IIpumepsI 3a1aHNii TBOPYECKOT0 YPOBHS HA MPOBEPKY HABHIKOB rOBOPEHHSI:
Cnucox Bonpocos s codecenoBanus no reme Meals:
Students’ own answers
B oTBeTax 10/3KHBI IPUCYTCTBOBATH CJIEIYIOIINE CI0BA
1. have breakfast
2. have for breakfast
3. My breakfast consists of
4. have dinner
5. have dinner at home

6. usually have for the first course (for the second course, for dessert)
7. usually have dinner

8. cooks meals in my family
9. Can cook

10. have dinner on Sunday

11. my Sunday dinner

12. have supper late

13. don’t you have supper late

14. like vegetables

15. vegetables

16. soup

17. salad

18. fruit /buy in summer (in winter)

19. lay the table

5.5 IlpuMepsbl TECTOBBIX 3aJaHUI
THIOBBLIE TECTOBLIE 3a]aHUA:
1. Grammar (I'pammaTuka)
1.earlier
2. latest
3. more talkative
4. wiser
5. best

6. worse

7. cleverest

8. nearest

9. last

10. next

11. eldest

12. worse

13. oldest

14. further

15. more, more

2. Vocabulary (Jlekcuxka)

2.1. Use the following pairs of words in sentences:
M o d el : He prefers fruit to ice-cream.

1. Iprefer soda water to beer.

He prefers cheese to sausage.

My Dad prefers meat to fish.

My friend prefers English to French.

Mary prefers coffee to cocoa.
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6. Kate prefers milk to water.

7. Children prefer tomatoes to cucumbers.

8. Italians don’t prefer mashed potatoes to macaroni.
9. Englishmen prefer porridge to bacon and eggs.
10. Do you prefer clear soup to cabbage soup?

11. Betty prefers apples to plums.

12. T always prefer oranges to tangerines.

Reading (UTenue)

3.1. Broadway

2 five

3 £6.25

4 shop

5 sandwiches

6 Carter’s gift shop

7 From 10 a.m.

84 p.m.

9 in Hempstead Road, opposite the museum
10 £70

11 eight o’clock

12 the Tourist Information Centre
13 £8

14 two

15 bus

16 twelve o’clock

5.6 IlpuMepsbI TECTOBBIX 3aJaHUI
IIpumep TecTa 1J1s1 IPOMEKYTOYHOM aTTECTALMM.

Summer
FINAL TEST
1. Give the English equivalents to the following.
1. Keep to the diet/follow a diet 2. Make friends
. Take away the dirty dishes/clear 4. Do good
the table
5. Lay the table 6. On the way home
7. Have for the first course 8. Play the piano
9. Order fruit salad 10. Play chess
11. Help yourself! 12. Enter the University
13. To music 14. Opportunity
15. Iron linen/press clothes 16. Make progress
17. Dry oneself on/with the towel 18. Be good at
19. Make money 20. Never mind!
2. Give synonyms to the following words and word-combinations.
1. To leave 11. to do one’s hair
2. To have a bite 12. to go by bus
3. Breakfast 13. to be over
4. Knife 14. to put right
5. Spoon 15. to be pressed for time/short of time
6. To sit at table 16. to leave school
7. To turn on the light 17. to make up one’s mind
8. To do the room 18. opportunity




9. To take a bath 19. to make progress

10. To make money 20.to be good at

3. Fillin the prepositions wherever necessary.

1. To, for 9. for
2. About 10. to
3. for 11. of
4. to 12. at
5. downto 13. to, for
6. to 14. of
7. off, - 15. -, up, in
8. to 16. at

4. Read the text and fill in the blanks with Simple Present, Present Continuous, Present
Perfect or Simple Past

1. writes 6. has travelled 11.1s 16. joined

2. moved 7. is doing 12. has met 17. talked

3. 1s living 8. visits / is visiting 13. flew 18. enjoyed
4. is not 9. organize 14. spent 19. didn’t like
5. spends 10. have 15. was 20. spends

5. Translate the sentences into English using your active vocabulary.
1. My brother is good at languages. — So is my nephew.
Neither me nor my Mom cooked dinner/supper yesterday.
I can’t help doing this assignment/task.
I’d like fish soup for the first course. What about you?
They say, he has got rid of phonetic mistakes/the mistakes in pronunciation.
Fried potato is/fried potatoes are out of the question!
I’d like to join English speaking club.
It goes without saying, we work hard at our English.
His wife has just ironed the cloth.
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10 Keep silent! The students are taking their exam in this classroom.

6. Write questions to the words in bold type.

1. How long does it take him to wash up? — Ckonpko BpeMeHU eMy HaJ10, YTOOBI TTIOMBITh
nocyay?

2. For how long / since what time has he known her? — Kak naBHo oH 3HaeT ee,

3. What were they doing, when the telephone rang? — Yto onu nenanu, Korjaa 3a3BOHUI
tenedon?

4. What is Michael good at? — Uro y Maiikia xopo1io noiay4aercs?

5. Where did Tom go with his fellow-students? — Kyna momen Tom co cBommu
OJIHOKYpCHUKaMHU?



5.7 lIpuMepHbIe BONPOCHI [Jisl YCTHOTO ONMPOCa MPU MPOMEKYTOUHON ATTECTAMM:
Students’ own answers
B oTBeTax 10/IKHBI NPUCYTCTBOBATH CJEAYIONIHE CJI0BA

1. T getup at

2. when I get up

3. do morning exercises to music

4. do in the bathroom

5. do with a toothbrush (a towel, a comb)

6. take a shower in the morning/ before you go to bed

7. clean teeth with

8. dry on

9. do hair before a lookingglass

10. usually have breakfast

11. after having a meal

12. usually before leaving the University

13. clean flat with

14. leave for the University

15. It takes me long to get to the University

16. get to the University

17. go to the University by bus

18. classes begin

19. the classes are over

20. have dinner

5.8 Ilpumep pa3zHOypOBHEBBIX 33/1a4 U 3a1aHuii 32 3-7 cemecTp
3agaHus penpoAyKTHBHOIO YPOBHS

1. If the boy were hungry, I would/should give him something to eat.

2. If the supper were ready, we should/would sit down the table.

3. If I got a good mark for my composition, I would/should be happy.

4. If Mary had more free time, she would read more

5. If the weather changed, we would/should go boating.

6. If I had no opportunity to see him, I would/should be very sorry.

7. If it didn’t rain, I wouldn’t/shouldn’t have to take my umbrella with me.
8. If she finished everything on Friday, she wouldn’t have to work on Saturday.
9. If you caught a cold, you would have to stay at home.

10. If the child didn’t do what I told him, I would/should have to punish him

5.9 llpumep pa3HOypOBHEBBIX 32/1a4 U 3a7aHuii 3a 3-7 ceMecTp

3agaHusl PEKOHCTPYKTHBHOIO YPOBHS

3ananue 1. 3amaiiTe Bce BO3MOXKHBIE BOITPOCHI K MPEAJIOKEHUIO.

The girl liked the idea of studying a foreign language.

1. Did the girl like the idea of studying a foreign language?

2. Who liked the idea of studying a foreign language?

3. Why did the girl like the idea of studying a foreign language?

4. What idea did the girl like?

3amanue 2. Listen and complete the text with word/s.

1. come from 2 London 3 can speak 4 German 5 can speak 6 can drive 7 can ride 8 can’t ski
9 can’t cook 10 can’t play 11 can play

5.10 Ilpumep pa3HOYPOBHEBBIX 32124 U 3ajaHuli 3a 3-7 cemecTp
IIpumepsl 3a1aHHI TBOPYECKOr0 YPOBHS HA IPOBEPKY HABBIKOB MMCHhMA:
[Ipumep 1. B oTBeTe cTyaeHTa TOMKHBI IPUCYTCTBOBATH CIEAYIOIIUE CIOBA.
a variety of movements, favorite painter, was born, style, the most famous works, inspire



[Tpumep 2. [lepeBeaute Ha pycckuit s3p1k nHpopManuio o CanpBaTope amm.

JKuBomnuch - 3TO OYEHb CIIOXKHBIA TBOPYECKUM aCMEKT, B KOTOPOM MPEACTaBICHHBIN
CaMbIMH Pa3HOOOpPA3HBIMU TEUCHUSMHU: aBAHTAPIU3M, HUMIPECCHOHHU3M, CIOPPEaH3M,
abCTpakUMOHU3M, TUIIEppeau3M, HaTypaiau3M U T. 1. bnarogaps paznooOpa3utio TeueHuH,
XYIOKHUKH BCErJa CO3Jal0T CBOM COOCTBEHHBIC CTWJIM, MPUBJIEKas ONPEACICHHYIO
ayIUTOpHIO. Y KaXKIOro YeJI0BeKa, KTO JIIOOUT WIIM IPOCTO yBaXKaeT )KUBOIUCH, KaK YacTh
UCKYCCTBA, €CTh JIIOOMMBbIe XyA0KHUKH. Mo 1o0uMbIi XynoxHUK-CansBagop lamu.
D10 OBLT BETUKHUI U HEOPIUHAPHBIN YEIIOBEK - CAMBI U3BECTHBIN XY0KHUK-CIOPPEATACT
B Mupe. CanpBanop Jlanu ponuncs B Mcnanuu, ropoae ®@urepace B 1904 rony. B nercrse
OH OBUI O4YEeHb YNPSAMBIM U HEYCHAYUBBIM MaJbYMKOM U OBbUT MCKIIOUYEH U3
XynoxkecTBeHHOM AKaJeMuu 3a HeAOCTOHHOe noBeaeHue B 1924 rogy, motomy uTo OH
CUMTAJL, YTO 3HAET MPEIMET Jy4lIE, UYEM YUUTEIIA.

OH o0nagaer yHHKaJbHBIM U HEMOBTOPHUMBIM CTHUJIEM M €ro KapTHHBI HEBO3MOXKHO
nepenyTarb ¢ paboramu aApyrux MactepoB. Haubonee usBectHble mpousseneHus Jamu -
“ITocrostacTBO mamsatu” (1931), “T'anmates co chepamu’ (1952) u “Crnonsr” (1948). Bee
ero paboThl BHITISASAT CIOKHBIMU T'OJOBOJIOMKAMH, B KOTOPBIX OH BBIPA)KAaeT MHEHUE,
OTHOCHTEJIBHO TOJIMTHKY, XKEHITUH U (prusocoduu B cumBoiax. OH TOBOPHUII, UTO OOBIYHO
Ha CO3JIaHuE 3THUX paboT ero BAOXHOBISJIA KE€HAa, HO MHOI/A WA MPUXOAUIU €My B
roJioBy 6€3 OCHOBaHUH.

5.11 IIpumep pa3sHOYPOBHEBBIX 32124 U 3aaHui 3a 3-7 cemecTp

IIpumepsl 3a1aHNii TBOPYECKOT0 YPOBHSI HA MPOBEPKY HABLIKOB FOBOPEHUSI:
1. read papers/ to catch up with/ the latest news/ interested in

2. find the most important political, business and cultural news

3. find advertisements/ classified

4. political cartoons and amusement guides

5. used to studying a newspaper thoroughly/just glancing at an article here and there

5.12 [Ipumepsbl TeCcTOBBIX 3aJaHKi 32 3-7 cemecTp
TecThl MO NPOHAEHHBIM TEeMaM
TunoBblie TeCTOBbIE 32 IAHUS:
1. Vocabulary (Jlekcuka)

peel - scrape

1. scraping

2. scrape/peel

steady - firm

1. steady

2. firm

3. steady

4. firm.

crack - break

1. cracked

2. cracked and then broke

3- break

taste - flavour

1. flavour.

2. taste.

3. flavour



2. Reading (Urenue)
642153

5.13 IlpumepHbIe BONPOCHI IJIs1 YCTHOIO ONMPOCA MPH MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu
3a 3-7 cemecTp:

1. Gossip.

2. Peel.

3. Contribution.

4. Taste.

5. A gossip.

6. We call such a person steady.

7. He/She can wind /wrap /twist anyone round his/her little finger.

8. It is in a mess.

9 .1 would try to steady it.

10. I taste it.

11. I have to scrape it out/to scrape the burnt porridge off its bottom /to scrape it clean.
12. One must scrape up/together enough money to pay the tuition.

13. It is sure to crack.

14. If all goes well, my spirits rise/ are high, and if things go from bad to worse they
sink/fall (they are low).
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